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CHAPTER~ITI

Summary of Contents

The MahBbhagaveta-Pursns must be distinpuiched
from the famous Vaisnava Mshapurspa cslled Phigsveta. It
is an interesting upspurapa dealing with the Prasise of Devi
and Her worship. Although it is a comparstively late work,
and is not mentioned in any of the Pur§gas and Epagurég&s
except the Brhaddherma gurégs, it degerves to be studied
for information sbout the contemporsry state of Hindu
religion snd society in Bengal, especially in its essbtern part

which was adjscent to Kamarupa.
Adhyays-1

The printed edition of the Mahabhagavata-pursns
opens with four mengsle g?okas, of which the third contains
g Salutetion %o Devi and the fourth a bemediction. In these
two verses Devi is spoken of as the :‘gdyé Ffak?tiz and 8s
%aréfand‘évarg§pavarga-ETad§i She crested the Universe in
accordsnce with Her own free will snd after subjecting
Herself to births, obtained Lord éambhu as Fer husbsnd, Who

had obtained Her, ss Hig wife, 28 8 result of severe

susterities.

This Pursns is narrated as & dislogue, between the
interlocutors Lord Mehedd and Norsds, Ssge Vyssa and Jaiwini

— , e
snd Suts snd Ssunaks. It was narrsted et the request of
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Saunska by Sute in the Helmisa forest.

As Bsid by Suta, Sage Vydss could not attein
mental Batisfasction, even after writing,é The eighteen
Pur§98s’and hence he wsubted to write a Mahspursps, which
would deal elgborately with the praise of Bhagavsti.
Consequently, he went to the Himslayss, for realiging the
true ngture of Devi, by mesns of susterities. But being
directed by Devis Voice from the air, VySse went over to
Brahmaloks where he wes told by the four Vedes thst it wes
Bhagevatl Durgd Merself who was,‘Pbrama—Brahma1 Being
ettlogized by these Vedass the Devi sppeared in pé@rson before
VyZsa. In order to convince Vyasa of Her own identity with
Bupreme Brshmen, Devi sssumed various forms, such gs those
of 8 thouvssnd -~ hsnded female deity mounted on a lion, and
furnished with divine wespons, & dark-complexioned and four-
hended goddess, stending on a corpse, (ééva~véhané), female
deities baving two, four, ten, eighteen, one hundred or
innumersble hends, Vispu end Kamald, Krsps and RBdhE, Brohm¥®
and Vani, éiva snd GaurT, and so on. The goddess then
revealed to Vyass, the Fursns nsmed HshabhBgevata, which
Vyasa found recorded on the thoussnd Petsls of the lotus lying
under Iler feet. Thus, SUta said, the MsohBbbiAgsveta was

revesled to Vyadss.

In the remaining chapters Sute is found to reproduce
the dialogue between lahsdeva snd Kirada on the glory of Durgd

in the ssme way as it wss reported by Vyszss to Jsimini.



Adhyays - 2

Being requested by Jaimini to speak on the glory
of Durgg, Vydasa praises the grestness snd prlaiﬁ»of
Durga and asserts that the goddess Purga is Herself
“Psreks Brohmen. He then begins to reproduce whst Mahddevs,
being insisted upon to divulge the name of the deity worshipped
by Himself and by Brshma and Vignu, said to Harads on the

Mandara mountain sbout the glory of Durgs.
Adhyaye ~ 3

Goddess MshedvarI is the dispenser of the Creation,
.Presenvatien, and destruction of Crores of insects residing in
the different worlds. She is the Citi Sakti i.e. the power
of sentiency pervading gll living beings. ©She is formless
and still sssumes 2 bhody on account of Her sport. Then there
is the desgcription of the origin of the Univérse, as well ss
of Brehm&, Visnu, éiva, Getige, Durgd, BavitrI, LaksmI, end
Sarassvatt from Pars Fé%yti. Though formless Pars ?Q%qti
assumes ot Her own swegt will the form of 2 naked {(digamberi)
female having o Collyrium - derk Complexion, besutiful face,
four hands, red eyes, dishevelled hair, hesving breasts, sng
a lion as Her wmount. Pﬁ?qti's gssumption of a dresdful form
for testing the force of penance of Bretms, Vignu snd éiva,
Her fzilure to disturb éivéimind snd Her comsequent consent
to become His wife in Her fullness. Brehma's creation of His

ten mind-born sons, of Dakss snd other prsjépatid¢ and of
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Sarddhyd and Kams. Birth of Sviysdbhuva Manu and Satsrips
from Brahma's body. Descendsnts of SvBysmbhuvs Manu ond

Teksa.

Adhysys - 4

At the behest of Lord Brahmwe, Daksa practised
penance for three thousend divine yesrs and propitisted the
goddess para prakrti, who eppesred before bim, sssuwing s
terrific form. ©Bhe promised Dakga that she weuld be born
sg his cegughter and would be having s besubiful golden hue
form. In sccordance with Her boon e goddess was born as 8
dasughter to prestti the wife of Dzksga, on an suspicious dsy.
She waa white comquioned snd Hev eyes were long Tesembling
a full blown blue lotus. ©Bhe had eight arms. After she
sttained msrriegesble age Dakgs srrenged for Her Svayamvara
in which be dié not invite Lord éiva. But BatI lzid the
garland on the ground utteriﬂgcéivéyanamaf. Theve:gfter
Dskss performed the merrisge ceremony of SatI and éiva.
However the Patrisrch Dskgs had a decresse in his sdmirvation
for 8stT os She had sclected Lord éiva ss Her husband.
Consequently Dakga lost his b@lance of mind aud blamed Sati.
His dlvine knowledge dissppesred after the depsrture of Sati

for the HimfFlayas.
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Adhysya - 5

Sage Dadliici tried to convince Dakge regarding the
greatness of Lord éiva and goddess Ssti. Ue stressed thsb
Lord éiva was the highest deity snd that HWis world was
superior even to Vaikvnths snd Erahmaloks slso. According
o him sll the besubiful lsdies and hendsome young men that
are found on the earth, in the weters in the sky and in the
nether world have shared their besutiful forms from 3ati
and éiva. Dakga ednitted thet inspite of his listening to
the greatness of éiva aad Satz there was no rise of conviction
in him regarding the sup??macy of Lord 5iva. Ag Dskss was
ordered by Brshms to keag the Rudrss under controlf he
considered himself to be their superior., Sage Dsdhiet

surmised thst Eakga had no devotion for giva snd Sati snd

hence he went swey to his sbode in disspnointment,
Adhyasys - 6

) —
After theilr marrisge, Sivs and Bati sbayed on the
peek of Himelayss, where Mcna the wife of bimelayss worshipped

Sati in order to obtsin Her as her daughter.

Once unon a time Naundi, & servent of Eskge snd o

— - 2
student of sage Dadhicl sporoached Sati end Siva and eHlomized
- 2
both of them. In his eulogy, Nendi stested thst Lord Sivs

o+

was the highest ?uruga, the greategr, the Bustainer, snd the
&7

deatroyer of 81l the worlids. UHe was the over lord of every
\"d

one snd every thing in the world snd was Breohmesn Itself.
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His form wass unthinkasble. His worshivpers obtsin hHis position
9

and rejeice in heaven conetsntly. Wandi prayed to Lord Siva

to secept him as His stterndant snd to keep him in His

proximity. His Prayer wss grsnted by the Lord.

Loxd éiva Ordsined that those who evulogiged Him
by thst eulogy, would have nothling inauspicious in the three
worlds snd that they would attain Sslvation st the end after

lezding o long life in the mortal world.

He also sppointed Mandi as the lesder of the

Promethes (the retinue) of Lord diva.
Adhysys - 7

After the departure of éiva's retinue both Lord
dive and SetT indulged in dallisnce for ﬁﬁgn theusand years.
Thus Sat%I, the Tascinstor (MohinI) of the three worlds,
enamoured Mshsdevs, by Her super-human power. Menakd observed
8 VoW on Nah5§§ami for one year, in order to obtain SatT
as her daughter. Thereupon SetTI promised her to be born as

her daughter.

¥
Prajapati Bak§a censured Lord BSiva dsily. Lord
éive glso did not couslider him to be worthy of respect. Thus

a great dislike wss genersted between the two.
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On Harada's advice to find out s remedy Ho pvrobtect
his c¢ity froa the wrath of éiva and Bis hoste, Dskga arrsunced
to perform a Sscrifice, in which he invited all the cods
except Sivs and SatI. Hven though Dadhici @dvised Daksa bto
invite $sd33ivs insisting upon the Taet that it would never
be fruitful withovt Him still he disrvegarded his advice. He
8lso stregsed that there wes no difference ot all between Lord
éiva and Lord Heraysua. After » hot exchenge of words with
Daksg, DadhIci left the Secrificial ground along with some

ovher ssges.

Wgrada went to Kaitasa snd tried to persusds Lord
éiva snd Sati %o participate in the sacrifice of Bak§a in
order to accept Uis shsre or to creste obstruchtion in it.
On %ivaé rejecting to go there Havrada persvsded SstT to go

to destroy Dakgs's pride.
Adhyayas - 8

On HNarsda's sugrestion Szt insisted upon éiva‘s
going to the sscrifice of patrisrch Dek§a in Her cowpany
expecting Dakga to honour Lord giva. But éiva drew Her
attention to the fact thst He wss not invited by Dakga
deliberately. Then SatT repentedly requested Him to sllow
Her to go to Doskss's Soerifice. With o view to secure s
share for éiva in Deksa's Sacrilice. As Satl could not be
dissuaded from Her inteontion to go, Lord %iva ssked FHer to

do as she liked without Caring for Hig permission. On hearing
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éiva's slighting remark, Sati becsme angry and sssumed s
terrific form. Hence giva ran sway in fear. In order to
mitigate His fear Setl stood in front of Him in 81l the ten
directions, Shaking off Eer ten other forms. But giva's

fear was not removed. He inquired sbout Ssti, His wife. To
thet Sstl rerlied by nerrasting the names of the goddesses
present there, called Dass Mshavidyss. Sati ordeined that
éiva would proclaim the works desling with the worship of ten
Mahsvidyss which would be known ss hgemagdstrs. According to
Her Veds snd Agema were Her two arms by mesns of which this

whole movesble 28 well as immovesble world is supported.

The poddess sssumed s terrific form and started
in @ cheariot to whieh ten thousand lions were Yoked. The 111

omens were nobticed at the departure of Sati.
Adhysys - 9

Prasuti the wife of Dsksa, gave » warm welcome to
SstT et Dak§a's house, insisting upon Her grestness ss the
first and foremost power of the three worlds. Prasuti also
Censured the perverse intellect of Dsk%a, who always envied
Lord giva and did pot invite Him %o the Sserifice, evenvhough
he was persusaded by her as well as the ssges. Frasiti
narrated to Sati, & very terrific dresm, dreamt by her, the
previous night, in which she saw 2 black goddess with
dishevelled hair sund with directions for Her sttire, coming to

the sacrifice of Dakga. On inquiry of Dakga she replied that
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she was his dasughter, wheré:hpon Dak§8 censured Lord %ivs.
On heariung it she got enraged and entered the Sscrificial
fire, whereupon the hosts of vramsthes attacked the gods aond
desbroyed the saerifice. They cut off the hegd of ﬁak§3 and
sucked his blood, On Brzhma's request Lord éiva came to the
secrifice and brought basck Dak§a to 1ife sgein with his head
gubstituted by that of s gost. Presiti added that Satl

wss then actually seen by her asg she was seen formerly in

her droam.

The citizeus of Daksas were astonished to find
extreme chenge of colour of Satl from Shining golden hue to
dark blsck. They suspected thst she had determined to give
Daksa the frult of Her disregerd. Dskse lameuted the
misersable lot of his daughter, sg 3 resvlt of gttaining vuflit
husband snd added that she was as much dear to him 8s his own
vitsl sira. On bhesring the slander of éiva, from Dak§a
Batl crested s Chaya~-Ssti resembling Her form and ordered Her
to destroy the sacrifice by enbtering into the sacrificiel firc.
Chays-5atT vraised Lord éim& gnd lansisted upon His virtves
ggsin snd szain in front of Dak§a.who angrily ordered Her to
get sway from hig eye-sight. The enrsged goddess replied
Dakga that not only she would be out of his sight but would
be out of the body, bovan from him goon. Thereafter ChEys-Satl
entered the smerificial fire. Il%gmens appeared st that time.
Narada spproached éiva on ¥eiffse aud reported to Him sbout

the event.
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Adhysye - 10

Narsds further reported to éiva, that even alter
Sstl's sbandening Her body, ?ak§a continued his sacrifice
and the gods sccepted the eblations. %ivs's piteous
lomeutetiocns follow. Theresiter %iva‘s eyes and face becsue
red with snger. As a result the universe, wszs perturbed,
ﬁ@ crestures were terrified and the earth~quake ftook place
repeatedly., From the Tire from the third eye of éiva, 5
gigantic puruss csue out snd requested giva to order him to
do His bidding. Lord %iva named bim as Virsbhadra snd made
him the hesd of the Pramathas snd ordered him to destroy
the sacrifice of Vsksa and to subdue the gods there, and to
behead Dakﬁa. Fronm the sighs of Lord éiva srose the gonas
of éiva gxpert in wer-fare who glong with Virsbhadras
destroyed the soerifice. They tied with ropes Yasma, Kairrba,

and Veruna. Lord Indrs assumed the form of a_Peacock and

Plew to the mountsin snd observed the incidents.

A voice Trom the sir reminded Viregbhadrs that he
had forgotten his ocwnself on account of wrath and insisted
upon the non-difference between Viggu and Mshadevs. Lord
Brahm3 ssw Mshddeve on Kailas®h snd consoled Him imsisting
upon the fasct that Satl wes Brshmaen itself snd so it was wrong
to think thet She sssumed a body. Brahma disclosed to éiva
that the Mshamays immanent in the world estsblished Chaya-S8Sati
near the slbtar of the sacrifice for the sske of deluding

9
Deksa. OCn Brehms's request Sive come to the sacrificial
&£
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ground snd ordered Virsbhadrs %o enliven Dsksa. Virbhadrs
attached the hesd of = goat to the body of Dskga and
enlivened him. Thereafter Bakga corzpleted the sscrifice

after giving the obletion to Msheda.

On the advice of Lords Brshms snd Visuun, Dakga
worshipped éivs by different eulogies respectfully. Dakga
worshipped Lord éiva by his body speech snd mind filled
with devoticn. Thereafter Brahmd ordsined that in csse the

P

gods would go in a2 sscrifice lesving Sive then they would

meet with the sste fate immedistely.
Aghyays ~ 11

Lords Brshmz and Visnu tried to console Lord
afflicted by seperstion from SstiI. They stressed that the
gzoddess was of the nsture of gﬁrga Brshman and was eternsl,
hence the asbandonment of Her body was merely s delusion and
not reality. The goddess maintezins relstion with one who
is performing hig duty. The three grest gods come mext to
Her in rsnk snd yet Lord éiva is the nesarest snd desrest to
Her.

b
Brahmg snd Visnu explained to Sive that it wes

not SatI who hed entered fire, but Chiys-Sati crested by the

goddess had entered it. "he trigd eulogized the goddess who
Ed

sppesred in the sky and assured Sivs that she would be born

again os the dauphter of Himdlayes snd become Hig wife. She



43

told éiva from sky that His hegrt was Her highest resort, snd
advised Him to besr the body of Chgyégbat{7 On His hesd ond
to roam sboub on esrth %o cause Mah§p§§has to be created

by the fsll of Her limbs. Bhe slso sdvised Lord %iVa to
practise susterities at that best pitha which wounld contein
Her orgen of generstion. The limbs of the Chﬁy%E?aﬁT which
fell on the ground turned immedistely into stones to
facilitaste the need to worghip Her. At this juncture,

Narada sent by Vi§qu saw Lord éiva and advised Him to keep
His mind calm., N5rads informed Lord Siva that Lord Visnu

had cut to pieces the body of Chiydsatl in order to pecify éiva.
This sct of Vi@gu was in keeping with the instructions of

the goddess. After having come to know from ®5rada, shbout
Viggu's cutting off the limbs of Chaydsgati éiVa Sighed
repestedly snd cursed Vignu that He would be born as 2 human
being in the linesge of the Sun ian Treta yuga, and would be
engmoured by the suver natural power of the goddess who

would place Ler shadow and then aﬁandon Him, There-after

s cruel demon would make Him separateg from Hig wife by
sbducting Her snd would make BFim drowned irn grief, just like

P
Lord Sivs Himself.

Adhaya - 12

Lord Brshme end Visnu heard about the curse miven
T jl vy —— 3&
to Vlggu by Siva from lNarads and went to meet Lord Sive to
Console Him., They stated that Bivs 1smenbed for S2tT in vain

as He knew and sew Her ss existing.
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The trinity met st the ﬁah59i§h3 in Kamerupsa.
Lord Brahms and Vignu advised Lord givs to prsctise penaucce
contewmpleting on the goddess in ¥Smsrlps and sdded thst
thset wes s MshBpItha where the goddess was the direct giver

of fruit to the agpirents.

Thercafter the trinity Eracsised gsevere nensnce
in the ﬁghégfgha. The zoddess grsnted z boon to Lord éiva,
Promising Hinm that she would scssume two forms, one liguid
form called Gatizd and enother form of porvatl and would bhe
born as the daughter of Mens and would become His wife. OShe
also gave the desired boouns to Lorde Brahmz and Vi§gu.
According to the instructions of Lord ®shddevse to ligrads,
there are 51 éakti Fithes which have come into existence by
the falling of the various limbs of Ob§y§283ﬁi'on the ground.
Out of 511 of them, XimarGps is the best éakti-f@?ha. On
vigiting that Mahéyigha.and on bathing in the waters of
Lohitys, one who has committed Brshwi-cide is slso freed from
the bondage of birth. <The current of Brazhusputrs ibtself is
Lord Jansrdsna Himself irn the form of liguid. The order in
which the bsthing in Brshmaputra, offering libations to the
menes with devobtion and saluting Kémeévsr% uttering“ﬂg sacred

formuls, should be praciized 1s mentioned.

The listener toc the goddess's taking birth as bhe
two daughters of Menzk§ has his commsnd irrevocsble everyvhers.
A1l the sins accumulsted in other births are destroyed, the

. [ . . s
enetiles areﬁonaumed and the lineage incresses.



Adhysys -~ 13

Lord Vehsdeva, narrsted to N3rade how Satl
bifurcsted Herself snd becsme the two dsughters of Hinmavat
as Gongd ond Gauri. Gedgsd who was white complexioned with
cherming face, three eyes and four hsnds wss born ss Mend's
daughter on the third day of the bright half of Vaisakha a%
mid-day. Warada approsched Himgvan in order to see his
daughtev/Gaﬁgé with all Her besvtiful limbs. L8rads
disclosed to HimBlayz that goddess Sati Who was subtle, lMula
Prakrti snd who had formerly become the daughter of Dakss
had Herselfl become his desughter by Her pasrt. On Kirasds's
advice Lord Brahm& alon%%ithdMafﬁmEapproached Himdlays %o
Solicit Gsngd by way of alms. Nirsds foressw thabt Gafiga
would assume liquid form snd wovld remain on the hesd of
Lord Hars ss Chéyénsati vsed to conssquently lMahedvars would
be plessed. This was 2 mesns of winning the favour of Lord

Hara.

Gariga gppesred in dresm before Himslays snd
informed him about the zctivity of the gods, just on the
previcus night ebout its fag end. Bhe foretold that the
Gods Brahm@ etc. would come to bim and would request hiam to
allow Gaﬁgé.to go to Svargspura sloug with them. She slso
informed him sbout Lord Siva's practising penance in Kgmardpa

in order to obtain Her as His wife. She consoled her fether
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snd advised him not to grieve for Her Bake on account of
infstuation at any time. In order that he should not repemt

she had informed him before-hand.

3
Lord Prsmd explained to Himflsys thet Lord Ssmbhu's

notion of sbsolute over-Lordsbip over Setl enrsged Fer and
consequently she abandoned Him and went %o the plsce of Dskgs.
She sbandoned Unksa slso who was alwsys censuring Lovrd éiva.
Thus she abandoned both of them assuming the form of Chiys
(Shadow) which was the dead form of the goddess, that was
eternal, complete, and constituted of Brabmesn. On Her
disappesrance Lord éiva was striclen with grief and danced

on the esrth keeping the Chéyg on His hesd. Consequently the
earth begen to Sink in the Rasitala. On the request of the
gods to protect the worlds, Lord Viggu cuti of f the limbs of

ChEya-CatT by mesns of His discus.

Tord Brshma explained flis plsn to Himsvst to take
Gangd to svargopurs snd to hand over Her to Lord éive in
merriage in order that Lord §iva might be plessed with the
gods. tHimglaya expressed his leeling of unbearable grief
ag 2 result of seperstion from Gedga. Gedgd consoled him
and zssvured bim thsat nelther she wss away from him nor he

wgs away from Uer snd reguested him to hsnd Her over to Brahuz.
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Aghyays - 14

Jlimavan tolsd %éné on heb inquiry thet Gafigd had
gone to sverga as s result of Brahud's request. DMena
leamented for her dsughter. Himdlaya consoled her inferming
her shout all that wes spoken by Ganigs. Enraged Mens
cursed Gahgd that since she had gone to Trivistap without
tsking leave of her mother, therefore she should agsin come
to the svrfsce of the earth traunsformed in the form of liguid.
Lt the bLehest of Zrahms, N8rade went to Ksmariipq to bring
Lord éiva to Svargspure snd informed Him that Uis Sst1 was
reborn snd degired Him as Her humband. Nsrads also conveyed
5o éiva,ﬂrahmé's intention tc hend over Gengd to Him es nis
wife. After their msrrisge they returned %o ﬁéyéyura on

Koiffdss where Cefigd transformed Herself into liquid form.
Adhysys - 15

As 8 result of the susterities of Himd8laye and
Mona and elso os a result of the request of Lord Maheds, the
goddess who was of the nature of Purna Brahmen was born as
Menakd's dsughter possensing s divine Torm with three large
eves, eight hands sad with a crescent ag Her crown. Cpn the
request of Eim§laya,‘ﬁ@ goddess exnlsined to him, her resl
nature snd begtowed on him a divine eye in order Ho enatle
him to see Her sovereign form. Theresfter she showed him Her
three specisl Torms vig. GHer MshesvarT, Brshm@gi, and

Vai§gavi forms. Theresiter Him5leys eulogized the goddess

referring to Her various genersl forms snd slsoc bto the Vedsntic
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concept of Her nsture. The goddess stressed the importsnce
of the performeuce of disinterested sction lesding to
Purificetion of wmind, and consequently to Ltama~IfHsns and
Solvation as algo thet of unflinching devobion to Her.
Lastly the nsture of 8slvation is mede clesr, which is the

direct experience of the self.
Adhyaya - 16

By way of Teply to Himdlays's query the goddess
explsined to him the nature of the individvsl self and the
nsture of the lore which leads to emasncipetion. ©She also pointed
out thst the real csuse of trensmigrastory existence is the
considerstion of non-self ss the self which produces defactive
sction asnd lesds to trensmigretory existence. The sure
mesne to get rid of btransmigratory existence is to sbandon
likes snd dislikes producing insusvpiclous unseén. As the
individual self is pure, self-sufficient and of the nature
of exigtence,intelligence, snd bliss is unborn and undying
and is unsullied, therefore it is not the sufferer of pain.
However it hoenkers after happiness only through the super-
natural power (M3y3) of the goddess which is beginniﬁgziess
nesclence which deludes the world. The ewbodied sell is
connected with the M8y§ zs soon @s he is born., He sttsins
the miné which is chsracteristic of itself snd in which desires
abide resulting in his trasnsmigrstory existence. The

embodied melf, the inbtellect, the mind, ezoisum, ebc. are the
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real enjoyers of #ll sorts of pleasurable or psinful seuse

objects. The sgony of the mind hag its meoot in thq”bo@y.
Adhyaya -~ 17

From the end of 311 umiseries on sepgrabtion from
the body, on the part of the embodied self, Himdlays
inferred thst the body is the couse of migerieg. tHence he
inquired of the goddess ss to how thet body comes into
existence. Ag also how the self attsins hesven. By way of
reply the goddess explsined to him the four classes of born
cregtures., She also taught him the wsy in which the embodied
self sccompanied by a digit of the mist enters the V?Thi
(Rice Seed), snd is turned into Semen Virile sfter being
esten up. Then she throws light on comceiving of women and
on scientific knowledge of embryology. Theresfter the
suffering ond terrible torture of the embodied self in the
embryo sre described. The mental agony of the embodied self
for losing the chsnce to put an end to Ssrisara in the
previous birth by worshipping the goddess is described. e
faile to reslize the difference between ths body and the
spirit, a8 alsoc the unreal charscter of s8ll sorts of happinesg

resulting from sense objiects.
Adgyays - 18

« By way of reply %o Him8lays's inquiry the goddess
informed him about Her digibless, subtle, attributeless
form which is sbsolute and beyond speech and which should be

meditated upon by aspirant desiring relesse. Thereafver she
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informed him asbout Her Vibhuties (forms of splendour).

The non-dual state of éiv& and éakti was also conveyed to
him. OShe gdvised him to know Her gross forms first ond

then try to understsnd Her Subtle form. By remembering Her
without d@istraction of the mind incessantly one gets release.
fle who bresthes his last remembering Her, is freed from
Sems3ra. By dedicating every:}hing that one does to the

goddess one is freed from the bendsge of sctions.
Adhysys - 19

On hesring the teaching of Yoga-S8rs from the
goddess ParvetT, the king of mountsins becswme freed while
still zlive. Then follows the fruit of hesring the
Bhagovatigita. The merit of the recitation of this Gitd

is unique.
Adhyays - 20

Once upon a time, Sage WUsrada came down from the
sky to see the goddess lMshesvari sitting in the lap of
limdlays. The sage foretold Himdlays that his dsughter
would become 3 beloved wife of Lord éambhu, snatching away
the half of His body, on account of love. The Sage sdvised
him to give sway his daughter to ILord Maheéa as she was the
dsughter of Dsksa and s former wife of lord éiva. Their
cogﬁgal love would be unique. Accomvenied by Her Lord éive,

would perform many deeds of the gods. ©She would give birth



to & son, endowed with grest strength snd v

informed Him2lays that Lord Brehms had orda

Tarakessura would die at the hands of Lord 31

thet goddess alone would be able to delude Lord
Adhyayz -~ 21

Once upon 8 time the Gandharvas and ¥Xinnerss
informed IIimslsays sbout Lord blva s practising penance on its
pesk snd about the przmathas ettending upon Him. On hearing
their words, Him3lays approsched Lord éivs and adored Him
with devotion. éiva asked him to prevent sll snd sundry from
gpprosching Him. Even though PSrvsti hed sttsined msrrisgesble
age, still Hiwmdlaya did not arraunge for Her merrisze elsewhere,

keeping in mind the words of N3rads.

Aftter sometime, Parvati decided %0 spprosch Lord
éiva and to delude Him, in order that He might give un yogs
and might sccept Her es His wife. By so doing she wanted to
give effect to Brsbma's curse on éiva who hed ceunsured Breshms
for his passionate love for his own deughber (Sagdhyé).
ParvatI congoled Mens who feared' Her goinz to sn isolsted
place stating thet She wes Mahg-E&11 ond sdded thst she would

definitely come hack agaln after deluding Lord lleh3devs.

PErvaty recoived s second nsme Um& due to Men®'s protest.
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Adhysys -~ 22

Lord‘éiva who was anxious snd was meditating upon
the goddess who was inside Him d4id not accept Mghesvari zs
His wife at@nce. On sccount of Brshmad's boon the demon
Tarsks conqured oll gods snd dep¥ived them of their kingdom
and polluted their wives. Brshmg sdvised the gods on their
request to mensge in such a way thet Lord éiva.might cive up
penance and wmight get married. Only;%iva's son was
destined to be a2 slayer of Tarskzs. On the sdvice of szasgati,
Indra sent cupid to delude Lord §iva snd to srouse psssion
in Him. The stteck of cupid on Lord %iva frustrsted. On
its failure the goddess Mghesvari smiled asnd stood infront
of Rudra, slong with Her friends. At that time Lord Mshadevs
gave up meditstion snd after opeuning His beautiful eyes
stered st PervetiI. Cupid discherged his arrow towérds the
heart of Lord Maheds at that time. Lord Mahess wés deluded
by that errow and desired sewxual intercourse. After bringing
the sense orgsns under control end finding out that Cupid had
tried to surpsss Him, He becsme red with anger. Fire csme

out from the third eye of Rudrs and burnt cupid to ashes.

Adhysya - 23

The fire from the third eye of Lord Hara, could
not return to Him and sssumed the form of & mare placed by
Brahmz in the waters of the ocean. The gods consoled Rati -
assuring Her thet Her husbsnd would agsin be slive. The

goddess Parvsetl smiled snd inguired of Lord Mahesa o8 regoards
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the purposelessness of cupid's sssasssination. On hesring
Her words Lord §ivs understood Her to be the primordisl
nature incernste. He considered Himself to be blessed to
find Her in front of Him, who wss beloved to Him like Sati.
She appreciated His feeling for Her and sssured Him that
she was the ssme SatI who hed left Him. Thereupon the
goddess sssumed Her K511 form, ®ith o view to cool His
heart, burnt on sccount of Her sepsration. YTord Mshadevs
resorted to highest yogs snd lying down bore Her lotus like
foot on His hesrt. By His éart He stood in front of Her
essuming five faces, and eulogized the goddess with s
thousand names. This eulogy is cslled Lalit§ sshasrsnamo-
stotrs. Lord,%iva requested the goddess to favour Him by
Her own quslities snd to place Him in Her. After grsnting
thet boon she agein became Gauf@,as before. Then the

hesring of the fruit of reciting the eulogy is mentioned.
Adhysya - 24

After applying the ashes of the burnt body of
Kamsdeva, to 811 His limbs, Lord $smbhu begen to practise
penance ogein on Himdlays meditating upon the goddess.
Goddess FarvetI also prectised penance meditsting upon Lord
§ivs. Their peusnce lasted for three thoussnd years. In
order to free Himself from the torment csused by the
application of cupid's sshes, Lord éive approached the goddess

and requested Her to engage Him in Her service, to save Him
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from lust, as she was the saviour of gll from calamities.
The goddess similingly replied that He should obtsin Her
hend in accordance with the rites from Her father. Lord
ésmbhu conveyed His intention to marry Psrvati to Himalaya,
through the seven grest sages Marici etc. Him3lays
requested giva through the seven ssges, to let him know

about the suspicious time for his daughter's marrisge.
Adhyaya - 25

On hearring the messsge of Himalays through the
seven ssges, Lord %iva requested the éages to find out an
auspicious time snd to inform Himdlesys gbout it. The sages
advised Him to accomplish His marrisge on thursdsy the
fifth of the bright helf of the mouth of Vaidakha. The
sages informed Himalaya sbout the time fixed for the
marrisge snd conveyed his message to Lord,%iva. Lord éiva
sent Harsds on egn errand to invite Brahma, Vi§gu, Indrs etc.
to participate in the processior. Lord %iva took sn oath
to serve the goddess whole hesrtedly for 211 times and not
to do snything disagreeable to Her 8t any time. On hesring
the news of %iva's msrrisge from Narada, the king of gods
was overjoyed and confided in the approsching death of

T8reks.
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Adhyaya - 26

The preliminsry ceremonies were performed in the
‘eity of the king of mountsins to celebrate the masrrisge
ceremony of ParvatT. OSage Narsda informed Rati about the
marriage of dive snd PirvatT and sdvised her %o spprosch
and request Indrs to persusde éiva to enliven cupid asssuring

P

her about Lord Sivs's granting the request. In keeping with
Lord é&va‘s command some of the gods who had gathered
together st His place played upon the musicsl instruments,
while the gendharves ssnhg songs, wheress ihe celestisl
dsmsels denced. Even the trees in the forest of Mahadeva
were laden with the bdnches of full blown besutiful

flowers, The mole cuckoo emitted sweet note and the bees
emitted humming sound. There wss a shower of flowers. Thus

even neture participated in the rejoicings on the occasion

P
of the marrisge ceremony of Lord Siva snd Parveti,
Adhysya - 27

Rati, the paragon of besuby, emaciated on sccount
of the misery of the loss of Her husband ceme over there
with tesrs in Her eyes and bitterly lodged a complaint sgsinst
Indrs sbout EHis neglect to enliven Her husband as promised
Her on Bis desth. The gods brought this 8tate of affairs to
the notice of Lord Mshsdevs, who ou hesring their request
made Ksmz regsin a body. On the request of Lord Brshm& to
Lord é&va to asgume 8 hendsome form in order to plesse His

perents in Law, Lord givs a%ﬁnce sppeared in e plessing form
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with one face and two srms. The mstted hair on the head
transformed into & crown, the fire in the third eye
changed into & mark on the forehesad, the sshes smeared on
the body trensformed into sandsl psste snd the serpent

)
Se§a became an ornsment of gold.
Adhyays - 28

On seeing the husband of Farvati, héving o
hendsome face with a crown of gold snd s crescent on His
heed snd shining like e hundred suns, Menaks snd Himslays
were plessed. The gods, gsndharvas ond Xinnsras stered at
Lord éiva. They passed svprecistive remsrk regqrding the
exquisite beauty of FbrvetI se well as extreme handsomeness
of Lord Mshadeve. Thereafter Himalays devoutly culogized
Lord éambhu and remsrked thst his own birth was fruitful,
in so far as ‘he saw the master of the world in company of
the mother of the world by his own eyes. Lord éémbhv was
plessed with His eulogy and greeted Himslays snd disclosed
to him that he himself was one of His forms, and geve him
a share in the sascrifice thereafter. Himalays thanked Lord
éiva for granting him tho boon and chose another boon requesting
Lord éiva to remsin on its pesk te sport slong with Pervati
and to purify him. The esid boon waes also granted by Lord
éiva who got a city constructed there and stayed there slong
with Uma. The Phalsdruti states that the hearer or reciter

of this suspicious festival of Parvati's msrrisge sttsins the
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position of the goddess, is immune from fear arising from

enemy or 8 king snd is free from sll sorts of sins.
Adhyays - 29

Lord éiva engaged His eyes, ears and mind in
plessing Parvsti end increased Her love for Him. Once upon
o time He garlsnded P5rvstl and embraced Her and made up
His mind to procreste & son. Then Lord éémbhu dallied with
Porveti for fifteen years deluded by 1#st and drowned in
the bliss of love. With His mind overwhelmed with desire He
did not know either day or night. Even while dsllying
thug Hig gemen virile did not f211 down snd He could not
obtain pezce. The earth struck by His stroke of foot and
tortured thus assumed the form of 2 cow and went to the Suny
who took Her to Indrs and finally s8ll gods went to Lord
Brshmd who consoled them and told them that the delliance
of Lord Msheévara wss for the sake of accomplishing pheir
purpose. He further sssured them that a person who would
be born from g?e semen virile dropped off by Lord éiva would
be the slayerLﬁhe demon Taraka. He further added that if s
son were to be born to Lord gambhu by Bis wife then He would
be the destroyer of the gods and demons. He adviged the
gods that they should msnsge in such a waey that by Lord
éambhu's semen virile s son should be born not through His
wife but elsewhere. They spproached Lord éambhu to request
MahesvarT to desist from dsllisnce with Lord éiva. But
neither of them desisted from dallisnce even on their

spproaching Him,



Adhyaya - 30

’ The wonderstruck gods eulogized the mother of
the world who wes of the nature of baghfulness. They
preised Her as the mother of the three worlds including the
gods themselves and requested Her to protect the earth snd
be plessed with them 3nd to give up sexusl intercourse., The
goddess complied with theilr request. From Her reproductive
energy a great man cslled Bhairsva was born who was made
by Her the doorkeeper of Her city. Lord Brahm& knew the
intention of Lord éiva to discharge the semen virile and
ordered god V§§u to carry it to the reproductive organs of
the Krttikds speedily. Lord éambhu discharged the semen
virile on the hesd of fire god who threw it on 2 reed forest
nesrby. The wind subdivided the half of that semen virile
snd placed it in the femgle organ of generation of thé six
Kyttikﬁé which mixed up with their blood and went to their
stomach. The portion of it which fell inbo the fire turned
into gold. The thtik§é unsble to bear the portion of that
semen virile collected it smesred with blood in a box of
wood snd threw i% into the menges. Brshms took sway the box,
to his own abode. Immedistely after the birth of s boy
in it, Brshmz ceme to know sbout it and broke down the box
and ssw the boy on the full moon day of the month of Kévin.

Brahms .performed the ceremony of naming the child,
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Adhyays -~31

Lord é&ve narrated to Nsrada thet ouce upon @
time, the gods defested by Taraks, went to Lord Brshma
and requested Him to send the son of lMahadevs immedistely
for the destruction of Tersks. On Brshma's ordering Him
to start, Kartikeys requested Him to arrenge for his
vehicle. Thereunon Brahma gsve him a pescock as z vehicle
and 2 spesr sdorned with gold and shining like 2 crore
gung for the destruction of Tdrsks. Lord Brshms avpnointed
Him ss the commﬁn@der in chief of the srmy of gods. On
seeing the commsnder of the gods, approaching him Taraka
mounted 2 chariot sdorned with vure gold to which lions
were yoked and rushed forward. Fesrful omens were observed

at the time of his starting for the battle.
Adhysya - 32

Tord Brehms mounted a wonderful chariot along
with great sages and remained in the sky to see the war.
Indra killed the powerful demons by hundreds snd thousands
‘in the battle by hurling His thunde{ibolt. The god Varu%a
also tied the best of demons by His noose snd struck them
by migsiles ond killed them. Many other demons were killed
by other gods, as 3 result s river of blood began to flow.
Thereafter & duel between the demon Tarzka and the commender

in chief of the srmy of gods is described.
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Adhyays -~ 33

The fight between Skands and Tarska is described,
God Indra slso fsught with Tarska, but his thunder-bolt
could not hsrm Tarsks. A&t the end the demon Tarsks fell
down on the ground lifeless, struck by the lsnce of
Kartikeys. The gods Were overjoyed and the directions
boecame clear. The sun shone brightly and the world became

steady.

Adhysye -~ 34

Skanda wss honoured and eulogized by gods on his
victory over Toraks. Thereafter Lord Brghma took Kumdra
in an serial car to Lord Moheds, snd informed KumBrs that
Lord Sivs snd zoddess ParvstI were his parents. Lord MsheSe
celebrated z grest feetivsl inviting the gods. Lord
larsysna who hed come there, to see Kertikeys, desired to
become the son of the goddess. With that thought in wind,
Lord$ Vispu prostrated before the goddess, who gave Him o
boon to become Her son.

Adhyays - 35
(

Once upon s time, Lord Bhava, along with Bhavani
went out for & plessure trip on the earth keeping their son
in the house. They came to a besvtiful forest on the earth,
where the Lord created a c¢ity and lived therein with Uma.

Once MahBdeva went out along with pramath 'ss to bring

g
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flowers from the forest, keeping the goddess in the house.
He delayed for long. In the mesntime, goddess Gaurd
smeared lier body with termeric and becsme prepared to go

to tske & bath. Thinking sbout the protection of the house
and remembering the prayer of Vi§gu, she removed the
smesring of termeric from Her body, and crested s son. She
assigneq him the work of protecting Her city, till Her
return. The son of Uma prevented Lord éiva from entering
the city, by lifting up 2 trident. Uot knowing Him o be
the son of Uma, Lord éiya hurled His trident towards Him,
which burnt His head. But still He did not give wp llis
vital airs. Meanwhile the goddesé csme over there. On
being ssked by Her, Lord éiva disclosed that He had burnt
His hesd to ashes, not knowing Him to be Her son. On Her
lonsisting vpon giving a head to Her son, Mahsdeva, searched
for someone's head and found an elephsnt lying on the ground
with his head in the northern direction and cut off his
head and placed it on the trunk of the boy. On Mshadeva's
coming to know that Lord ﬁéféyaga was born as His son, He
tried to plesse Him by sweet words and predicted that He
will be psrslized along with the trident by Lord Naraysna.

Then follows the hearing of the fruit of the
deeds of the goddess.
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Adhysys - 36

On Hareds's request Lord Meheéa, narrated to
him the subtumnsl grest sunnuval worship of the goddess
performed by Ram&, for Révaga's agsassination. The goddess
garvéqf who was plessed by his devotion remsined in the
eity of Réﬁaga bestowing victory os long as his merit
lasted. The gods troubled by Rgvaga, lodged 2 complaint
sgainst him before Brshmd and requested Him to think over
the mesns of killing him. Lord Brahm§, requested Viggu to
essume 8 humen form tc kill Ravena. TLord Vignu assured
Him gnd the gods that He would be born s s humsn being as
the son of Daéaratha to slay R§Vs§a snd insisted upon their
taking birth on the earth in the form of Rksass ond
Vanerds. Vignu ssked Brehm® to think over the mesns by
which the goddess Katy@yani residing in Lankd, might for-
sake it. Both the gods went to the pesk of the mountain
Failasa to pray to the goddess to put sn end to Rﬁ#aga.
She sppesred before them, sested on s throne of jewels,
agsuming eighteen hends, with 2 crescent on Her head and
blooming face. Lord Viggu informed Her sbout His promise %o
the gods to be born as the son of Dagsraths to kill RéVaga.
He slso added thst it was not possible for Him to kill
R§Va§a as long @s he was protected by the goddess, BShe
glso informed Him sbout Her thinking alike but she wes
reluctant to kill him Herself as Brohm8's boon shonld

prove true.,
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It wae decided thet the goddess Kamald (Lakgmi)
(actuslly & pert of the goddess p§rvat€) would be born as
a woman on the esrth immedistely after Vi§§u's taking
birth. On R3vans's sbducting Her and msking Her enter
Lanka, the soddess would absndon it, for the destruction
of the wicked demon. The moddess informed Visnu that efter
worshipping Her earthen image on the ses.cozst in the
autumn in keeping with the 1sid down ceremony, Ile would
be sble to kill Ravena. She told Viggu that he who
romemberg Her devoutly without envying the whole world is
protected by Her in this ss well as tﬁé other world, while
he who remewbers Her in ealawmity even though troubling the
world, in his cese the frult which sccrues pertains to bthe

other world.

Adhysys - 37
JEE AL
On the request ofL?i§§u snd BrsimB, to assist

Vi§§u in assessinating Bavena, Lord éivalfromised fim to
render necesssary help after being born as the son ol wind,
as o monkey. Lord éiva promised Him that He would cross the
ocean snd search out Viggu's wife and wouldxzerfcrm grest
deeds. Omn givs's advice Vignu requested Brahm& to incarnate
in order Yo help Him. Lord Brahm8 accepted His request snd
wss born os 2 bear to give Him good counsel. ZLord Brahms
added thaet the god of justice (Dharma) Himself had been born
as the brother of Rgvaga named Vibh{§ega who would slso

assigsh the incarnated Vignu. Lord Visgu incerngted as the



e4

four sons of Dséaratha, while the goddess Laksml also
incarnated as the most besubiful dsughter of king Janska,.
Lord Msheds after hsving incsrnated as the son of wind god
cslled Hsnumen remsined in Kigkindha as the counsellor of
the king of Vansras. Similsrly other pods slso incsrnated

in the form of besrs znd monkeys.
Adhysya - 38

Ssge Vssistha initisted the four brothers in bhe
sacred formula of the goddess. As a result they becswe
proficient in g1l the ssstras, Once upon a time, sage
Vidvamitrs requested Dedsraths to send Rama slong with
Lak§maga to protect his sserifice. On resching the forest,
Rgma killed the demoness T8dskd and obtained from the same,
the knowledge of discharging missiles. He burnt to sshes
Subshu who was obstructing the sacrifice and threw Marica
far away on Hthe ses~-coast by a8 single arrow. R3mas released
Ahslys on the way bo HMithila, and breke the grest bow of
Lord Maheda. Consequently king Jenska gsve his four
dsughters to the four sons of DaBsrastha in merriage. STH5
wag obtained by Jensks while ploughing the field, while
ﬁfmili.was his legitimate daughter whereas the other two
were the dezughters of his brother. On the way bsck, the
srrogant Bhargsva (Parséur5ha) confronted them whose pride

was destroyed by Rams.
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On sccount of Dsgaratha's granting two boons to
Kaikayq, who demsnded the kingdom for Bhersta snd the
exile of Rsms for fourteen ycars in the forest, the
coronetion of Rame frustrated. In company of S5Ttd and
Lak§ma§a Rzms set out for Dag@akﬁragys, on the tenth of the

bright helf of the month of Iggb.

On resching %gngaverapure Rama diswmissed
Sumsntrs. Then the two brothers prepsred the matited hair
snd mounted & bost along with 5Ita snd crossed the river
Ganges. They reached the hermitage of sage Bhersdvajs and
thence to Citrskuta. King Dassrathe on hearing fronm
Sumsntre sbout Rama's enterine the forest bresasthed his lsst.
Bharate performed the obseguies of Dsdsrstha and went to
Rama to bring Him back. In keeping with Réma's command
Bharsta hed to reburn back. He remained in Nandigranma
thereafter for fourteen yesrs. Rams after having kilied
Viradhs stayed for sometime in the Dendskaranys. After
constructing o Eargaéélg in the Paﬁcava??, where demoness
%ﬁrpsgakhg struck with love approached Rsma, to make Iim her
husband. At the behest of Ksms, Lak§ma§a cut off her eors
and nose. The demons Khera and Bﬁsaga surrounded by fourteen
thonsand demons attacked R3ms on hesrians the words of
gﬁbpagakhi.but Rsma killed all of them. Theresfter
gﬁﬁpagkb§'wemt to Lanka end informed R&vena about the
happenings in the Jenasthans. On hearing her words, about

the exquisite beauty of S5itd, Ravans thought of sbducting Her.
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He took with him Marica who sssumed the form of 2 magicsl
golden deer snd drsgged Rama far away. On hesring the cry
of the demon and Considering it to be the words ubtered by
Rzma, SItd seut Loksmena towards Rema. In the mesnwhile
Rgvaga sbducted SItd., JatByn opposed REvena, but wes killed
by him who took STtd awsy and entered Lanki st night slong
with Her and pleced Her in Afoks forest. Soon the slmighty

goddess protecting Lafika left it.
Adhyaya ~ %9

On returning, sfter killing Merics, Rema did no%
find Janski in the Pargagélﬁ. Both the brothers wandered in
the forest and sew Jatayu, who told them that Rzme's
beloved wes sbducted by Revszpe. After burning bim and sfter
Killing Ksbandha, both of them went to the mountsin
§§yamﬁka, where Sugrivs, the son of the sun was residing
along with his four minigters on sccount of the fear of
Vz1T. Rame made SugriIve his friend, killed ValT snd
enthroned Sugriva, Rams sbayed on the mountein Malysvet till
the end of rainy sesson and therssfter collected a lsrge
army of Vanasras and sent his messengers for searching outb
Sita. After hsving hesrd specificslly sbout Rgvaga snd Sits
from the mouth of Bempati lsnumdn jumped over the ses
spread over s hundred yojsnas by the encoursging words of the

king of Rksas and entered the Lanks, in the evening. He

wondered in it st night for seven nights sesrching for Sits.
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‘Honumen finds out STt in the ABoke gerden. He spproaches
the goddess in the temple introduces himself to Her ss @
servsent of Rams, who had come there to search out SIta and
requested the goddess to lesve the city, as decided by ler
owngelf formerly. &ccordingly the goddess left Lenika.
Thereafter Haruti destroyed the foregt of Adoks trees snd
killed Ak§a, the song of Ravena. In order to mutilate
Hanumgn Rsvens's soldiers tied pieces of cloth on his tail
and sprinkled oil on it snd set fire to it. ZPBut Hanuman set
the whole Lsnki on fire by his burning teil and crossed

the ocesn and joined the mearch party. Therealter 211 of
them enjoyed the honey in the Mesdhuvana gerden of king
Bugrive and approached Rema. Then Rems accompanied by the
bosts of Vanarss set out for the sake of killiuvg Ravspa. In
the meantime R§Va§a called 211 hig ministers for counsgel.
VibhTIgana advised Ravana to handover Sitd to Rams insisting
upon the prowess of Rama. On hearing it the enraged Rgvega
Kicked him whereupon he went along with his four ministers
to Rona

Adhyaye - 40

Raéma mode friendship with Vibhigaga considering
him to be s seeker for protecvion and insugurated him as s
king of Leftkg. Rama forced the ocean to accept limitation
of his own accord. Theresfter in keeping with the commands
of Bugrivs, Nsla the son of Meys, constructed s bridge on

the ocezn within two Yemsg (i.e. six hours). Then Lord
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Rama, desirous to wage 8 war and to attsin vietory over
Lanks thought of worshipping the grest goddess who must be
sgleep ot that time, ss it wss Dak§i§§yan8 i.e. an improper
time, He considered thet the zoddess Mshamdysd was of the
Corm of wmenes in that fortnight end performed the ceremony
called Parvana r3ddhe. The demons Aksimpens and

Dhumr3ksa were killed. Theresftér Prshests the commsuder
in chief of the Rﬁk%asaﬁ caﬁe forward who was also Rilled.
Then Meghsnads the son of RBvsna started for the batbtle in
the night snd remaining invisible in the sky showered
srrows on the enemy srmy @nd tightly tied the two best of ¥
Raghus with dreadful fetters made of serpents. At that
moment VibhIsane csme over there and brought Réma to
consciousness who devoubly remembered the goddess éarvﬁgfl
Therealter Garuga cosme over thevre and esting the dreadiul
fetters freed the Rsghaves. Then Favana comes to fight with
Rsmas. In 8 very tough battle thst was fought betweenzggg
Rsvens, crores of valisub fighters were Killed crores of
Vanaras hurled mountain peaks znd trees towasrds the Chariot

of that wicked demon. Then bsdly wounded Révaga gave up

fighting and entered the ecity.

Adhysys - 41

Révaga dafested thus, in the bahttle made
Kumbhskerna wake up for it. The unagsailable Kumbhaksena

© -
Eregareﬁ for the battle surrounded by Tive lskhs crores of

demons, Lord Brshma appesred there slong with other gods
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whom Rams asked sbout the way, by which He would conguer
them. Brshma revealed Rima's true natursl form as the
Lord of #smsls snd added thet He knew every:%hing and still
was asking Him. He further advised Rama to pray to goddess
Durga, who is the ssviour from celsmities, the giver of
victory to 211 the worlds and Herself invincible. Brsghma
further informed Him thet gt the time of drinking desdly
poison and ccnquering death, in this world, Lord éiva had
remembered Her name. He sscured Rame thst LBe would conquer
Lsnks on sppessing Her. Without Her grsceful glence
nobody was cepeble to conguer Ravana who wass devoutly
devoted to Cspdiks. He also reminded Him sbout the goddess's
sdvice to Him formerly in the presence of Himself and Lord

Mahadevs «

Adhyaya - 42

Then Lord Brshmg, narrated s former incident in
brief to Rema, addressing Him ss Vi§2u and reminded Him that
when He was reqguested to be born es 2 human being Tor the
annihilation of Ravena. He (Vi§9u) gccompanied by the other
two great gods went to Baildsa to pray to the goddess
protecting Bsvene. The goddess advised Him to remember Fer
while fighting with Ravena in His humsn form and added that
He would conguer Révage by Her good grace by worshipping Her
st an inovpportune time. At thst time Brehma advised Rama,
to remember in the battle the sscred formula Pertainiﬂg to
the soddess and to adore Eer in that inopportune 4time, to

bring about the end of RévagaJ In csse RE%aga worshipped the
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goddess, in the outset of the bright fortnight, he would
not die., REma pointed out to Brehma that it was the dark
fortnight in which the goddess wss assgleep snd put forth
before Him, His problem as to how to worship Her, Who might
be sslesp. By way of s reply to Rams, Bra@gféﬁgated that
where intellect follows rightcousness there/is pesce snd
riches and lustre end that the goddess éivE Herself is of
the form of calemity where there is unrightecusness. In
support of the sbove ststement Brshmd nsrrated to Rams, snd

snecdobe 2s narrated by the goddess Herself formerly

before Him.

Once upon a Hime Brshma errogsntly told harsh
words to éambhu, on hesring which the angry lLord cut off
the fifth head of Brshms st once. After some time gods
Brahwa and Vi§§u went to sslute the moddess to Her city where
Lord lighZdeve hod also come. On Brohms's inquiring from
the goddess sbout His offence, on sccount of which Lord giva
had cut off Bis fifth head. She replied that the sctions
should be understood as indicating suspicious ss well ss
insuspicious enjoyment. ©She wes the reel dispsnser of the
fruits of a8ll sorts of sections and that only she is reslly
indevendent. She reminded Brohws, that He was overpowered
by lust snd desired to enjov Hiz own daughter Ssndhys as a
result He ettained such a fruit., According to Her that was
the punishment for one desiring enjoyment of cne's own

>

dsughter. Siva eulogized the goddess sttributing His

sttaining the ststus of Mgtyugbaya to Her gra@e. The other



71

two gods slso eulogized Her. $SIts was born from MendodsrY

and wes s dsughter of Kgvena.
Adhysys - 43

Rsma degired to know from Brshma, the form of
Mahe§V3f§, Joya Durgd and Her abode. By wsy of revly Brahmg
+t01d Him that she wss omnipresent, remsining in the centre
of Brehmsnda snd also outside of it. Her form which is in
the heaven, on the ssrth, on bthe Bimalesyss and on Ksilssa
in the proximity of Lord %iva, ig the EauréQikf Marti.

Her other form which is outside of the Brshmdnda is the
Torm of Mghs Durgd which is the Tintriki Mirti. Brsohndnde
includeg the neibther regions, the esrth, the heaven sud the
Brahms Loka. éiva Loka is a lskb of yojsnas in extent and
has esrisen from the Brahms Loks. Vi§gu Loka is higher thsn
that. On the left hand side of éiva Loka, there is the
pleasent world of CGsuri wherein the Vaidiki Form of the
goddess resides. Goloka which is made up of pure light snd
is higher thsn 211 the Veikug§h310kas is the sbode of Kggga
and Radbz. Even higher then that is the gbode of the grest
goddess which is fifty crores of yojsnss in extentb. The
goddess 1is of the form of consciocusness. She is the supporter
of the world, the_ﬁ:otector of the world, the highest, the
giver of gslvation and the promulgeter of infatustion and
bordege. On sccount of lier sweet will, she Herself sports
in Hersell for ever in the form of Pszrame éiva. Bhe is the

giver of the four humsn gosls, snd the destroyer of all
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entagonists. 1In Her sbode the spring season prevails for
all timee., The embodied selves who are meritorious and who
have attained Sslokys ere found there. Their women
resemble the poddess and their men resemble Bhsirsvas.
LThereafter the beauty of the goddess is described. Thus
Brehma described Her PantrikI Mirti to Rsms and insisted
upon Rams's worshipping the Psur§§iki Morti. Brshume
undertook to awsker the Mahadevi in the coming naveni after

sdoring Her under bilvs tree.
Adhysys -~ 44

Lord Rema eulogized the goddess addressing Her
as the lover of the bsttle, blood thirsty, devourer of flesh
and a wearer of a garlend of skulls, the lover of the blood
of Mshiss end the killer of HNahigBeurs. He also described
Her as possessing red eyes, red teeth end with Her limbs
smeared with blood, the killer of RaktabTja and gumbha and
Nidumbhs. He preised Her as the protector of the righteous
and the gubduer of the throng of unrighteous perscus. Ag
the time of Rama's evlogizing the goddess thus a2 voice from
the air was heard 211 of & sudden which sssured Hiw sboutb
Hig viectory in the battle. It also ststed that the goddess
adored by Lord Brahma under the bilvs tree would give Him,
His desired boon, On hearing these words, Rame confided in
His own victory. At that time Kumbhskerns possessing
terrible prowess came over there surrounded by demons. By
his vosr the esrth trembled and the ocesn was agiltated.

Eumbhakarna crushed ths monkeys under his feet and devoured

&
some monkeys. A fTlerce bsttle wes fought between them.
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Adhyays = 45

Lord Brahma slso worshipped that goddess in the
bilva tree and awskened Her for Rama's victory by reciting
the eulogy Devi Sukte. This eulogy is called the Veds
Sukts. According to Brahmd, the goddess was the highest
Kemala, of the form of mass of highest bliss, of the form
of highesgst flome, removing dsrkness, of the form of
highest necter, of the form of NarayanT, snd of the form
of highest self. Prensva ond Sv&hs were Her natursl state.
Bashfulness wags Her nature, 5She was the origin of the
three gunas. She was Sveha snd Svadhs by Her nature. She
was Durga for one in misersble condition. 5She was
Devargi. She was of the form of time viz. & month, 8
geason, and the two ayanas. DShe was the enjoyer of SvEha ss
well as svedha, The Sun, the moon and the fire are Her
eyes. She was of the nature of povwer. Thus eulogized the
goddess foretold sbout Kumbhokarns's and Meghsnads's fall
in the bsttle. Her worship should be carried on from the
naveul of the dark fortnight to the navamiI of the bripght
fortnight dsily. The goddess insbtructed Brahws and other
gods to worship Her in sccordsnce with Vemamargiye Upsssns
and to offer Her @n icon of the enemy REVaQa made of fl@ﬁk

ss bsli to Her for Rama's victory.
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Adhyays - 46

Since the adorstion of the goddess verformed by
Brabma ond R3ms, from the ninth of the dark half (connected
with the constellation Ardra) +ill the ninth of the bright
fortnight, under a bilva tree, the custom of ééradiy& Phojs
of the goddess stsrted. The extré:brdinary fruits resulting
from the worship of the goddess in garad are described, The
TantrikI ngsang, in keeping with Véhamﬁrgfiq_g UE§ssn§
and SattvikY Upfseni in keeping with Daksina marge are
mentioned but those following the virtuwous path, sre
forbidden to carry on Vamgmd3rglya Upssand. The temporsl
Teward oﬁthis Mahapijas is the destruction of the enemy, the
incresse of riches and corn, victory in the baitle and
having scns and wife, while the reward of it, in the other
world, is the astteinment of the highest happiness. The
goddess ordeined that Her snnudl sdoration should be

invgriably done in the three worlds.
Adhyays - 47

As a result of the worghip of the goddess carried
on by the gods in hesven, and by Rams on the esrth,
Kumbhakarga fell in the bsttle. Theresfter Atiksys set out
for the great war, on the tenth of the dsrk hslf. Rama
went to Lord Brahma, where He was worshippine the goddess
and informed Bim sbout the destruction of Kumbhekarsna. On
the fourth day in the night of the thirteenth Lak§ma§a

killed Atiksys. Thereafter again R3me went to Lord Brshma.
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Rama sdored the goddess in the bilva tree in the morning
and set out for the battle Ravena sppointed his son
Meghenada for the protection of the city and himself came
out for the battle. He hurled s speer towards Vibhpssna
but Lakgmaga hurridly stood in front of it and fell down
wounded. Réﬁega tried Ho tske swey unconscious Lak§maga,
but Hanumdn strueck him in his chest, as 2 result he fell,
vomitting blood. Rzvena ceme back to the city. Then
Indrajit set out for the bsttle and a grest battle wss faushb
between him and lsksmens who wss killed by Lakgmsns on the
AmBvasya day. On the seventh dsy, the goddess entered the
writing leaf for the sake of killing Réﬁags through Rama's
bow., Brshms performed Her Mshapuja on Mahsstemi dsy. The
goddess who wes plessed entered the errows of R%ﬁéchndra.
Rama cut off the hesds of Ravana egein and againxyhe battle,
still R§Vs§a did not die. ZLord Brsbms sdored the goddess
on MahZnsvanl, who spprosched Rgvens in the form of
nescience. As he was deluded by Her HMiys, he forgot Her

snd Her devotion, On RZms's meditating upon the zoddess
Lord Brshms brought sn infallible miseile given by Her to
R&ma, The missgile dischsrged by Rgma,‘Pierced the hesrt of
Ravans and he died. On Rame's request the king of gods
showered neltasr sud consequently the monkeys killed in the
battle, were sgein enlivened. Vibhf§aga Eerformed the final
obsequies of Ravepa. Rams accompsnied by STtd, Laksmena

snd monKeys went where the goddess was worshipped by Lord

Rrahms,
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Adhyaya - 48

This sdhyays is devoted to elsborstion showing
the glory of the goddess and the importance of gébadiya
pujé. Rema permested by the devotion of the goddess
eulogized Her with joyous mind. 'Yhe other best of gods
csme over there, snd eulogized fer. In thet festivel the
residents of the three wor@s were over-joyed in hesven on
the earth, and in Resatsla. The grand sire Brshma adored
the image in the morning on the tenth and then dismissed
it in the ocesn. Then Ramecandra consecrated Vibhiésge
ss the king of Lsnka. Thereafter Rema accouwpsnied by Sit3,
Lakgsm&qe. Sugrivs, Vibhi§sgs snd the Vomsras mounted the
Puspaka aerisl car and set out for Ayodhya. Thus the Lorq/
the immutsble puruss, Himself worshipped the goddess, in
keeping with the rites in the sutumn. The goddess is wmost
f£fit to be worghipped in the world, znd he who does not
vorship Her is s sinner. The follower of eny sect should
inverisbly adore Her in the subtumnsl festivel. Since
cag@ik§ captures the wicked in the form of cettle, therefore
Her solely devoted devotees should offer s victim to Her
of sn snimsl., In the three worlds there is no merit
equalling thet arising from the sdoration of Devi. He who
devoutly hears this very best Réméyaga, sn extensive glory
of the goddess, destroying great sins, goes to the renk of

the goddess, which is difficult to obtsin even by Brzhma etc.
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Adhyays - 49

Nsrada inquired of Lord Mshsdeva the reason of
goddess Mahedvari's incarnstion as a2 msn on the esrth. On
Lord éave's replying him that it wes due to His desire, that
the goddess incernsted ss a Mayspuruss st the end of
Dvéﬁara, Norade expressed his desire to know in detasils

sbout His desire and sbout K21i's incsrnation in thst form.

Once upon s time, Lord éiva became curious while
sporting with Psrveti, in a temple on Kailssa, and observing
Her exqguisite beauty considered that o women's birth wss
very fine. He told Her to fulfil EHis desire. On Her
promising Hiw to do so, Lord éiva insisted upon Her to
incarnste 3s 8 man anywhere on the earth snd sdded that He
would ssgume the form of s womsn. Thereupon the goddess
told Him thst she would incarnste on the earth, in the form
of & man, in the house of Vasudeva as Krgne snd requested
Her Lord to become a womsn. Thereupon Lord éiva agreed to
incarnste 3s R3dh@, the dsughter of Vg%abhgnu. He foretold
thet His eight forms would be born ss women viz. the queens
RukminT, Satysbhama etc. The goddess ordsined that Her
two beloved friends viz, Vijayd and Jsyd would be born as
two men viz. Sridsm3 sud Vesudsma. She also informed
Mshedvars sbout the agreement between Herself and Vi§gu in
keeping with which He would be the elder brother. The
another resson for that incarﬁation was to remove the burden
of the esrth in the form of kings like Kamgs snd Duryodhsna

etc. who were former dcmons killed in the battle by Devi
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and by Vi§gu wvho Were born sgein at the end of Dvapsra's

on hesring the compleint of Brshma the goddess informed
im ebout Her inability to fight with the best of ?§striyas
in Her form ss womsn, as they were devoted to Her female
form. She ordained that Her Bhadraskall form would be born
ag 8 men, characterised by the marks characteristic of
Vngu. She further told that Visnu slso by His psrt would
become s pandave called Arjuna, whose elder brother would
be Dharma himself called Yudhi§§hira. According to Eer,
his another elder brother would be BhImssens born from a
part of the wina god, and the Aé@vi&s would incasrnate ss
MédrT's two sons. All of them would be following the path
of rightecusness. The cruel Duryodhans with bad intellect
would disrespect E?§§§'born from s part of the goddess. In
the kuruksetrs wsr the whole earth would be devoid of best
kings. At the end of the wer the Pandavg brothers practising
righteousness and solely devoted to the goddess would

rem2in.

Adhyaye - 50

On the Prayer of Brahm®, the goddess incarnated
by Her part, ss Kygga, the son of Vasudevs for the
sccomplishment of the work of the gods. Lord Vi§gu also
bifurcated iHimself end wss born on the esrth in the house of
Vssudevs ss R3me, by one part and by snother He was born as
Dhanefijsya, the son of péndu. Formerly Aditi the mother of
the gods end kaéyapa the progenitor prayed t¢ the goddess

devoutly end practised pensuce for two thoussnd divine years.
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They chose @ boon thst she would incsrnste in their house
at the end of Dvapars. The goddess replied that she would
incarnste as g men in their house in keeping with Lord
gambhu's desire. Her dresdful form would become amiable
with two eyes and two arms and the garland of skulls in
Her neck would become Venamala. It would besr the
characteristic mark of Vignu and would be gratifying the
Goplis Kaéyapa was born as Vasudevs in the race of yadus.
Aditi bifurcating Herself was born as Rohigi as well as
DevegkT. Vssudeva married both of them. At the time of
Devaki's depsrture for her husbands house, 8 voice from the
air, declared thst the eighth offspring of this one would be
the killer of Ksmsa. On hearing it Kemss tried to kill
Devaki. But Vasudeva saved her by promising Ksmsa to
handover sll his progeny. Thus the cruel Kemss killed six

sons of Devaki.

Brohms reminded the goddess about Her promise to
incarnste as a man from DevakI and insisted upon Her to take
birth as the seventh child. Thereupon she assured Brshm3d
that the divine speech would not be futile. She informed
Brshms about the agreement made with Vignu 1in keeping with
which He would be born by part frow Vesudevs through Devaki,
while she Herself would bifurcate Herself snd would enter
the womie of KohinT as well as yagods. In the fifth month
after conception Vi§gu and the goddess would exchange the

wombs of DevakI and Rohini respectively.
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The goddess explained to Brshma the way in which
Vasudeva would exchange the child of Devaki and that of Yssods.
On the eighth of the dark hslf of érévaga in the mid night
when the moon was in the constellstion Rohigf, and when the
sign Tsurus of the Zodisec was in the ascendent, the goddess
was born from Devskl s s boy. In order to remove the Tesr of
Devaki,best kaiﬁsa would kill him, the boy trsnsformed himself
as goddess Durgd ?ossessing terrible face gnd havine a Corvse
for Her vehicle, BShe looked frightful on sccount of lolling
the tongue, snd also due to the gsrland of skulls. On Vssudeva's
eulogy the goddess trensformed Herself snd sssumed a beautiful

form possessing ten srms.

After Her tremsforming Herself into s boy Vasvdevs
asked him to show him whot He should do. The boy K§§§a advised
him to take Dim awasy to Yadods and to bring back her child.
Vasudeva followed His advice. The gusrds iuformed Kaimsa shout
the birth of the eighth child of PVeveki whom he tried to kill
by striking agsinst s stone slab wherg:upon she sppesred in the
sky snd told him thet she had been born as 2 hoy from Devakt

and had remsined in the house of HNanda Gops in Gokula.
Adhyays -~ 51

After heving come to know sbout the birth of a son,
Manda celebrated the event, the next morning snd gave thoussnds
of cows, precious clothes, and riches to Brahmins. Theresfter
he went to Mathurd to pay tex to the king. Kaiﬁsa sent Puten¥

the demoness to Gokuls who assumed s besutifvl form. The
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wonderstruck residents of V?aja ibferred as to whether she must
be éaci, the wife of Indra or Rati the wife of ksma. That
vesutiful woman, asked Yaf0da to hsnd her over her son and when
he wss handed over she suckled him her breast smesred with
poison. Bub K§§ga sucked her vita#airs slong with milk. Then
the womsn sssumed s dresdful form zné spesking, "sive up",
bresthed her lest. Xrsus all of s sudden trsnsformed Himgelf
into snother Kzliks on her chest. In hslf s moment, she
abandoned the body of the demoness snd trensformed Herself into
a handsome young hoy. The resideunts of Vrsjs were wonderstruck
to see this and comsicdered the boy as the preeminent hicshest
dakti. On hesring zbout the death of Pitand Feimss sent the
ﬁffﬁ? Tygingtﬁﬁﬁghgmzzggggﬂh%Sﬂigf%ﬁg srms and took him into
K311 and rosred loudly. The demon infstuated by Her grest roer
fell down on the ground, whose hesd was severed with a2 sword

by Her. Then she sgsin beceme a boy.

Lord Sembhu was born in the house of Vrsabhanu
assuning the form of a womsn c¢slled Rzdhs whbo used to ro to
Krsna daily snd uged to place Him in Her lap. On hearing sbout
Ty}év%%a‘s death, ngﬂsa wss worried sbout how %o bring the son
of Hgnda there. Rams, the son of Rohi§i used to sport with

J
Ergna dsily along with Sriddme end Vesudsums, Ersne stayed in

Gokula desirous to sport with Raadhs,
Ltdhyaye - 52
By way of a repoly to MNareds's inquiry sbout the

reason why the goddess who had incarnsted from DevakI remsined

in the house of Nandagoya, and sbout the previous births of ¥anda
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and Yagods Lord éiva told him that Dskse repented for losing his
dsughter, on sccount of slandering.éiva unknowingly due to
infatustion, and decided to practise pensnce along with his

wife Prastti for s hundred divine years. He worshipped

Ambik3 who appesred before them. Thereupon they selected a

éoon that the goddess be born s8s their daughter, which was granted.
However 1t wss msde c¢lear thst she would not remsin in his

house, in the form of = dezughter, remembering his former mis-deed
viz. slandering Lord,éive. The goddess sdded that she would

remain for some dsys in the house of prastutl in order to give

the fruit of her penance.
Adhyaya - 53

N&rsda inquired of Lord Mshadeve ahout s brief
narration of the deeds of the goddess in the form of ér?jK§§?8,
perticulerly sbout how he wandered in Gokuls slong with Radhs
and also how He removed the burden of the earth. In the course
of His wanderings in Gokula in Hig childhood Kg§§a along with
all cowheréd bhoys killed the demon Dhenuka ete. and subdued the
serventkdliys and sporbted slongwith Rzdhd as well as the
cowherdessges in the besubiful Vyndéﬁana. K¥§§e by the harmony
of the sound of the flute gethered together cowherdesses end
mazde Radha Hisg principal queen consort and sported with them.
The amorous sport of Rgdhs and Krspa is described. At some time
R3dhikd beczume éambhu vossessing five besutiful lotus like fsces
and K;gga aTter Himself having become Gauri took & walk. Then

there is the description of Rasskrids of Radhs Krsne along with

Gopis. It was a full moon dsy in the subtumn when the forest was
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filled with full blown flowers, snd appesred plessent on
account of blowing of gentle winds snd the buzzing of the bees,
and the cooing of the cuckoos. The ponds looked beauntiful on
account of Tull blown Kalhara, Kumude ond lotuses. Then
blemishless moon shone forth gladdening sll the crestures snd
welting the minds of women. K?Qqa played upon His Tlute on
hesring which 811 the best cowherdesses gave up their household
works snd gsthered together. Both Krsna and R50h3 assumed
eight forms in @ moment sll of & suddern end diseppeareé end
went to the atmospheric region and begsn s sportive circulsr
dence. ther cowherdesses not seeing Radhd snd Kg§g§ in their
midst who were roaming in the atmospheric region, cried in the
forest. On hesring their lamentestions both Xrsme and Radha
agsin appeared before them in the forest. Thus R§§ga along with
cowherdesses performed REsakrtdd for many’a night in the forest

beginning with the full moon day of Xarttiks.

Once upon s time & demon Vrsebhs impelled by Kainse
went to Gokula in order to kill E8ms and Krsna. But wes killed

LI

by K§§Qa,
Adhyayas - 54

Once upon & time ssge Narada, went to king Baimsas in
Mathurs ond informed him sbout the resl identity of Krsns and
Bslarama as well as that of the daughter of Nsuds, and sdded
that the two (K§§%a aud Rams) had killed his goldiers. Onm
hesring i% Ka?hsa drew out 8 sword from the sheath with g view
to proceed to kill DevskI and Vasudeva. But the szge prevented

him from killing them. Thereupon Kainsa sent Akrdrs to Gokule
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to bring Rama snd Krspe with the intention of getting them
slain in wrestling. Akrurs divulged the plan of Fathsa +o

ki1l them before Rems and ¥rspa. He slso sdded that be had

cone to know sbout their resl nature form & yogin snd that
their purpose was to remove the burden of the esrth. DBoth of
them slong with Nsnda snd other cowherds went to Msdhupure with
different products from the cows,to hand over to the king by
way of tax. At the city gste Ea?ﬁsa had placed sr elephant
named Kuvalaya to slay Réme end Krspa. But K?§ga killed the
elephant and entered the city. In the wpestling thst followed.
Muggika wss killed by Roms and Cé@ﬁbs was killed by K§§qa,
along with other wrestlers. On Ksimss's ordering his messengers
to remove Rama and K§§ga, to punish 211 the cowherds residing in
Vrais and to kill Nends alonéyith higs wife, K?§Ea transformed
Himself into Kalike, with Pesrful form, snd severed his (Kzines)
hesd with s sword. Theveafter Krsne spproached DevakI and
Vagudeva and removed their fetters, consoled the gueens of the
departed king and crowned Ugragsens as the king.‘ Vagudeva snd
Nands embraced esch other. With tears in his eyes Vosudevs
theuked Nsnds for tasking csre of his sons and added thot really
speaking Nsenda and Yz%0d5 were their Teal parents. Vasudeva
requested Nanda to place the two boys in his house, and to mo
to Vraje, Thereupon Hsnds departed with tears in his eyes.

The two brothers sssured him that they would come sgain to
Vrajs to see him and their mother. On Manda's approaching
Vrajas, all the cowherdesses cried, as a result of their not

seeing Réms and Kg%ga. In order to console them Krsna sent
LK -4
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Uddhave to Vrejs, who consoled them by conveying the message
ol Ky§§a. Then Vagudeva invited Gargdcdrys and performed their
investiture of the sacred thread ceremony. GergScarys tesught

them all the scriptures snd the science of archery.
Adhysya - 55

Visnu hed been born from Kunti through the god Indra
(Pursndsra) as Arjuna, who ?ossessed great strength and prowess.
He knew the essence of 8ll the seriptures snd was an expert in
the science of srchery. His other four brothers viz. Dharms
putra etc. were also brave and endowed with great strength end
prowess. They were engaged in the performence of rightecusness
and followed the path of truth, On ztteining youth they ruled
the kingdom. The sons of 9hgtar§§yra envied them. Duryodhans
tried in vein to kill the Fendavas. The king of Vrgni knew the
evil design of Duryodhans, and sent Akrurs sg an envoy to
Dhgtar§§§ra who advised him to btrest the sons of Pé@@u and hisg
own gons qgually. To that Dhgtar5§§ra agreed, *but expressed
his inability to check his sons. After the reburn of Akrirs
from Hastinépure, Kg@ga entered the city Dvarskd for residence.
Bthmaka the king of Vidarbha arranged the ceremony of the
selection of the bridegroom of his daughtber Rukmig?, born from
giva's part. EBukmi, the son of Bhigmaka, was esger to handover
his sister to éiéupéla, the king of Cedi 2nd hence he 4id not
invite krsna. But K?§Qa abducted Rukmigi’while going to the
temple of gcddess?urgﬁ. In the Tight with a1l the kings KQ§98
became victorious. Similarly He married the seven brides viz.

- b 2 ] »
Jambaveti etc, whe were born from the part of Sambhu. Bimilarly
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Krsna conguered the heroes in mauy bsttles snd married meny
other brides. He also conguered Nevskisurs (Bhsuma) end

brought thousands of besgutiful ladies and married them. The
sons of P5g§u also got married, snd invited Kggga, desirous of
waging a war. Kg§ga advised Yudhig?hira to perform R§josiya
sacrifice, BhIms etc. were sent to conguer the kings in four
directions. The brothers of Iudhisthirs conquered sll the
kings. Then Kqﬁga got Jardszvidha slsin by Bhimssens with 3
lance in the battle. Om éiéupﬁla‘s opvosing the first sdoration
of ¥rsns, in the ssid sscerifice, his head was cubt off by K?%Qs.
Jeslous Turyodhans played the game of dice with king Yudhi§§hira
who was defested by wicked Duryodhsns by trickery snd lost his
kingdom., Then the geme wss starbed 3 second time, when it was
decided thot the defested perty should go to & forest znd reside
therein for twelve yesrs and remain incognibo for one yesr., 1In
this gsme also Yudhig?bira wes defeated. Then Duryodhsne
insulted Draupsdl in the wmidst of ths sssembly. The elderly
persons restored Draupadl tc the Pé@Qavas who went to the forest

to dwell in.

Adhyayas - 56

In the course of their wanderings Pgh@avas come o
¥amskhysd. They prayed to Her for regsining their kingdom and
zlso for the desth of thelr enemies. The goddess appesred
before them, and sssured Yudhisthirs about his victory in the
battle snd about the annihilation of the sons of Dhgtarﬁgtra.
She also disclosed to them the real nature of the son of DevekT

and that of Arjuna. ©She foretold that Bhims would kill all the
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sons of Dhrteragtrs in the battle, and Yddhigthira would sgsin
sttein the kiugdom. TYudhisgbhira eulogized the goddess, whereupon
she sppeared before him and assked to choose his desired boon.
Yudhigthira reguested Her to manage in such a wsy, thet they
might be able to pass the period of remaining incognito without
dirficulty. ©She advised him to go to the city of the king of
Matsys slong with his wife snd brothers snd to reside there.
They kept their wespons in the hollow of 2 éami tree ovtgide
the city and then entered the eity. TYudhigthirs requested

king Virsts to give him shelter, as he was s Brahmin, cslled
Ksnka adept in the game of dice and was formerly protected by
the son of Dharwa. The king appointed BhImssena as a cook in
the royal kitchen. Arjuna ss Brhannsla was sppointed as the
teacher of the princess to tesach dancing. Draupadi called
Sgirandhrl beczme a femele abbendant in the apertmsnt of women
of gueen SBudesnd. The two sons of Madrf were sppointed as the

horsegroom and ss a cowherd.

Once upon s time, ¥Icaka hsppened to see Sairsndhri
in the Palsce of Sudegnd on the advent of the eleveuth mouth.
He was enamoured ef her besuty snd esked Sudegna to send her
in his presence. On B2irsndhri's refussl to approsch Kicske,
he tried to foreibly enjoy her. Then she eulogized Durgagd, who
gssured her that the loscivious man would be subject to death.
Once upon a time, when Salrsndhri had goune to the house of
wicKed Kieskas for some important work, he csught her by her hand.

Put she ron avwsy knocking him down,$he was chased by him even
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into the court of the king Virgﬁa, who @1id not protect her.

On the advice of Bhima, Sairandhri invited Kicaka in dsucing
haell, where ETcaks was killed by Bhima. The Upskicakss decided
to burn Ssirsndhri slong with Kicsks forcibly but Bhime saved
her by killing sll of them. ©She was agked by the king to leave
the plsce, but she requested him to tolerste her for some time
only end sssured him that she would quit his residence @nd would
zo away before long. The Eauravas attacked the lMatsyas country,
in order to find out Pdudavss. But they were Jefested by Fartha.
Ihereafter the marriage ceremony of the son of Arjuna
(Abhimenyu) with the daughter of king Virsts wes celebrsted.
Then the preperations for the wer began. The Paficilas snd some
other kings under the lesdership of ¥5dir5ja came to Tender help
to the Pandaves. All of them slong with Metsyes went to the

Kuruksetra.

Adhysys « 57

Lord Ersne plsced his army under the control of the
sons of Dhrtsrigiras snd Himself joined the side of the Pandavss
aleng with Satyaki. The kings residing in different regions
ceme to sssist either the I'Sndsves or the Kauraves. The great
souled ones like Bhisms, the revered Vyasa etc. tried to
dissuade Duryodhana frowm waging s war. Bubt it wes in vain.
Before the beginning of the wer, king Yudhi§§hira got down from
his c¢hariot snd bowed down individuslly to his eslderly persons
like Bhi§ma, Droge etc. sfter approsching them who were arroved
for the battle and sought their consent for the hattle and

returned to his own chariot. Then all the Pégéavas got Gown from
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their respective chariots and eulogized the mother of the world
for sttaining victory in the battle. In their eulogy, they
praised the goddess as the only c¢suse of the origin, sustensnce
and destruction of the universe. ©She was the slayer of the
wicked demons snd the destroyer of miseries. Her form was
unthinkeble. The trinity proceeds to perform its work of
ecreation etc. after seeking Her grace. The crestion, protection
and destruction mre the sport of the goddess. Those who resort
to the goddess in calamities, in their case, there is no Tear,
here as well as hereafter. She wes worshipped by the leader

of the gods in the bettle between gods and demons. Due to Her
grace Rams olso killed the famlly of the RBkssses. Victory cen
not be obtsined without Her worship. The gmoddess wss pleased

by their esulogy end gave them s boon to win a victory over their
enemies and after their amibilation to regsin their kingdom

she disclosed to them that she hed been born as Y3sudevs for

the removael of the burden of the esrth. The hearing of the
fruit of this eulogy is the sttainment of vietory. 2hisms
remained ss a commonder in chief of the Kaurasva army for the
first ten days during which time Karna laid down his wespons on
account of his envy of Bhigma. BhIma remsined in front of the
Pandava srmy. BhIsma fell on the tenth dey when the Sun was
visible before setting by the great wiesile of Dhenanjays. Shigms
remained on the bed of srrows ewelting Uttargyaga in keeping
with the boon of his fether. Then the Ksuravs chiefs made Drons,
thelr commender in chief snd fought s tumultucus bstble, sgsin

for five days. Abhimanyu was killed in the battle, by the leaders
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of the sohs of Dh?targg@ra by resorting to unrighteous wer.
Before next Sun set Arjuns killed Jaysdratha in keeping with
his osth. Drope wss killed by the son of Drupeds on the
fifteenth dsy. Xerns led the Kaureva srmy for two days and
killed the demon Ghagotkaca. Karna wes killed by A{iuna. Ting
éalya vwag killed by Yudhi§§hira, on the eighteenth day. In the
duel between Duryodhana and BhIme, Duryodhans waes killed by
Bhima, by his club., All other sons of Dh§t3r5§§ra were alrecady
killed by BhTma during the battle. Advatthamd attacked the
srmy csup of the PShdaves in the night snd killed the unassaileble
Dh¥§§adyumna snd the five sons of Draupsdi, while fast asleen.
Then Advstthdmd end Krpacerys were defested by Arjune and were
Torced to give up the fight. Thus eighteen Ak§aubigis were
killed within eighteen days. The Pandavas along with Vasudevse
performed the obseguies of all the kings. Bhi§m8 ggve up his
vital airs on the eighth day of the bright half in the month

of M5zha. The song of P?thﬁ'enjoyeﬁ the kingdom by bthe grace

of the great goddess.
Adhyays ~ 58

Thug after having vemoved the burden of the esrth.
Kgggs pondered over returninz to Dis own place sgain. In the
meantine Brshme approached Him sund reminded Him to return to
His originsl plsce and to profect the residents of heaven, as
He hsd sccomplisghed the task of the removal of the burden of the
esrth end had fulfilled whatever was desired by éembhu. Frsns
promised Him to come back agein to Pis ovwn place. Lord K§§§a

held 2 council and informed +the members shceut Hig intention,
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First of 811 He referred bto the faet thet the descendents of
the race of ysdfl were dead on account of the curse of the sage
A§§§vekra. Those few who were left, were not interested in

the kingdom nor in the existence on the esrth. He also
expresced bHis desire to go to hesven snd ssked them vo send
messengers to Yudhisthire 1o Hostinapurs immediately. On
hearing the message the PE?gaves wero dejected and decided to
follow Krsne along with Drauped?f. They went to Wv3raks, The
Pandavas and Draupadi expressed their desire to forlow Him in
the other world Lalsrame proposed thatb K?gga shouid take with
Him those born in the linsge of nggi slong with im without
delay. Then Lord K?§ga distributed riches to the twice born
oneg immedistely gud vent out of His city. K?§§8 was Tpllpved
by Réme sloung with sll the Vrsnis ss well as with Pdndaves,
their ministers, end women folk. All of them came to the ses
shore. In the mesnwhile ¥andi brought there a chariot decorated
by Jjewels to which lions were yoked from atmospheric regions.
Brahms brought many thousands of chariot snd remeined in the
sky slong with the gods. The besgt of gods showered flowers

in borrents Joyfully and plesyed upon different musgicsl
insbruments sand bthe celes*ial dsmsels dsnced. K?§93 transiormed
Himself into K81T all of a sudden snd ascending the grest
chariot went to koilfSsszs immediately. Drauvedl merged into that
goddess Herself after touching the water of the sea. The
P§§Qevas except Arjuna, mountel chariots and abbained haaven.
tams and Arjuna merged into the form of Lord V1§§u snd went

to Vaikuggha mounted on an eﬁgle. The wives of Frsna, Rukmin?
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and others sssumed the form of Sawbhu and went to their highest

place. The other wives of éf{kggga after having abandoned their
bodies became Bhairsves @s before in s moment. §}§d§h5
trensformed himself es Jays snd Vasuddmd es Vijeys. Those

who hear or recite with devotion, the deeds of the Kygya

incarnation of the mother of the world, would atlain incomparable

happiness in the world end would atbsin the position of goddess.
Adhyaya -~ 59

Mshadeva informed N&rdds on his request that I'311's
residence was by the side of the residence of the goddess
Durgsd, and it was well protected sndé very plesgsnt. It was
surrounded on all sides by the ocean of nectsr and was made up
of the mass of vrecious Jjewels. In it's middle there stood
a plesssnt c¢lty with enclosures end arched gote ways mede up of
Jewels with four gates in four directions. All the red eyed
Bheirevas holding & club with & skull st the top, used to
protect in thoussnds sll those gates. In the middle of thst
¢city, there is s fine temple of different jewels, possessing
hundreds of pillsrs sud enveloped by gold. In it's niddle,
there is a8 great throne made up of Jewels, supported by =
myrisd lione on which @ corpse is kept, om which the Mahavidys
Mphakall slways stsnds. She Herself is the euspicious
Mgyamayl remsining in the lotus of the form of hesrt of every
one. ©She is the Creetor, sustsiner, and destroyer of crores
of Brahmé@@as, by Her own sweeb will. ©She is one sglone and is

of the form of Brahmen. The sixty four yoginis are Her meid
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servants, who performed Variéus sctivities in that city. Onm
Her right hsnd side there is lsh5kald Sadégiva, with whom she
always sports. The Lord of the gods, becsme free from the sin
arising by slaying o Brahmin by merely seeing Her. The outer
court-yard is surrounded from all gides by rampart made up of
Jjewels, which is always protected by the leaders eof ganes.
Inside that there are the upeyoginfs viz. Ksmdkhys etc. On the
northern side there is 2 beautiful forest of Pirijsta, in which
the spring seagon remains Corever. Brshmws snd Viggu assuping
the form of different birds sing the deeds of KalI with gweet
notes in it. In the east there is 2 beautiful tonk decorated
by golden lobuses, white waterlilies and red lotuses, hsving
stailr~cases made up of jewelg, On its bank full blown €Eampaks
and Aéhok Tiowers are found. Similsrly there is s sepsrate
besutifuvl city of each one of other nine lores there. On their
right hand side 89&§£giva remains assuming different forms

separately.

Adhysya - 60

Mahadeva further narretes to Naerdda the incident of
Indra‘’s becoming polluteé by committing Srahmahatya. The demon
Vgtra formerly avrose on account of the boon of Brahma. He
conquered 81l the gods and himself became Indra. He became the
govereign over the three worlds. Brshms hed ordained his
degth at the hands of Indra by the Wweapon made up of the bones
of DadhTei. On the advice of Byhaspati Furandars came to knou
sbout it, and went to DadhTci desiring to beg the alms of his

bones. When asked by DadhTci, Indra informed him that Vrirs
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had become the sovereign of the three worlds after defeating
the Lokspdlas. As s result the gods had sbandoned heaven

and were residing on the esrth, just like human beings. FHe
(Indra) requested DadhIci to oblige them by giving up his vitsl
airs, in order to enable them %o prepere the weavon from his
boneg. After thinking for s while, Dadhieci agreed to do so,
and sdded that it wssg his good luck as the body was trensient
and the duty ebernal. After his desth lndra collected his
bones and fashloned different sorts of wespons by them, and
killed Vftra. Thus the sin of killing 2 Brshuin wee committed

by lndra.

Adhyays - 61

Indrz ssked his counsellors to show him a3 way to get
rid of the sin of iHrshmicide committed by him by ssking Dadhici
his bones. The sages ppined that the ssge PsdhIecl was libersted
while still slive and had gone ©vo heaven by his own sueet will.
Gonseguently complete Brshwshalye hed rot occurred in that case.
In order to svert that sin they advised Indrs to perforu
Advanedhs yajis. Cnce upon a8 time ¥arads came to the plsce
where Indre wass performing Advemedts oné sdviced him to secek
the advice of his preceptor Gsutsams, to be free from Brebmicide.
Gautame wdvised him to eapproach the great grand siye end to
ask him sbout the world of the zoddess K3l1T. e slgo added that
she was the degbroyer ol great sins snd advised him to see Her
in order te get rid of Brahmicide. Cu Indra's approaching Brshms,

He was told that Prahma Himselr did not know whera Hep city was
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situsted., DEven Brshma had seen Eer wherever she menifested
Bersel! by Her grace. In ovder %o sesrch out the city of the
goddess Brehma snd Indra went to Veikuntha. Lord Brohms Tlrst
met Lord Vi§?u snd informed Him sbout Indras's swaiting outside
flis city goate, 10 see Him., On Vi§§u‘s ordering Gsruds, he
brought Indra in His presence. Then Brghme informed Visnu

shout what sage Gaubams had said.
Adhysya - 62

After obsering silence; for some time Vispu told
Indra sbout His ignorsnce of the place of residence of 511,
ond sdded thet Lord Fohedvera know about ib. “hereafter all the
three gods mounted their vehicles and weat to see Lord Mshedvars.
On being ssked Viggu told siva sbout the purpose of thelr visit
viz. to free Indrs from the sin of Brahmahstya. Thersafter all
the four gods set out in thelr vehicles btowsrds the place of
residence of KalI. OUn the way, they expressed their view that
K511 wes supreme authority, end that she wes the resl creator,
protector and destroyer of the world. They were wonderstruck to
observe the city of the goddess and forget even the purpose of

their visit.

Adhyaya - 63

Once upon s time, the Yoginis came over thece, to
pluck the {lowers snd inquired of the four gode shout the purpose
of th»ir visit. They raplied that they had come to see the
goddess K011 Herself. DIwen though the gods were there for 2z long

time, yet they coulédé not sec the goddess, ss they were deluded
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by Her Mays. On dive's sdvice o1l the gods csme to the
principal c¢ity gate and got down fTrom their vehicles, and bowed
down to the goddess. Under His leaé@rship, the gods entered
the eity protected by Bheirsvis. At the entersnce of the

inner gpartuments, they saw Gaganéyaka who wss told to inform
about their srrivael to see the goddess. UYhe three great gods
were Tirst sdmitted in the presence of thz goddess. Then
follows the description of the goddess. Hehakdls Sadézgiva Vs s
on the right hand side of the gotdess ss deseribed in Tantric

works. All of a sudden ﬁiva merged into MahBksls which was the

1}

-

gt miracle. Suddenly the grest goddess dissppesred slong

4

+

with Mahdkals from the sight of the two gods, which was the
gecond miregele. Actually the two were in front of them, but
they could not see them, as they were deluded by Her Mgyd. Then
Brahn3 and Vi§qu eulogized the goddess, gtressing Her imumasnent
ss well ap Her trenscendental zspect. The eulogy slsoc hes
Pantheistic idezs countsined in it. A% the end of the eulogy,
the goddess became visible to them slong with Mshsksela which was
the third miracle. From Mshazksls, éaékara again pot separated
which was the fourth mirascle. Lord gaﬁkara.drew the attention
of Kall to the fect that Indra was swaiting outside the city,
to have Her glimpse. On Her giving Ber consgent, S&vs brougsht
Indra in Her presence, after giving Him, 3 1little dust of bthe
inner spertments, in keeping with Her sdvice. Then followg the
eulogy of the goddess by Indra. Legtly there is the hesring of

the fruit of this snecdote.
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Adhyeys - 64

H8rads desired to know from Mghadevas about the birth
of the goddess in the house of Himsvset viz. Gengs. He also
inquired about the mznner of Her assuming liquid form, 2nd also
sbout Her descent on the earth., After the msrrisge of Gangs
with éiVa Viggu invited both to Vsikuntha. Vi§§u placed éivs
on 8 throne of jewels, and requested Eim to sing a song,
adding that after suffering from sepsrstion of SatT for long
e was united with Her port, His first soug deluded all the
Lords of the gods, Brohma etc. On hearing the second song
Nlord Vi§?u with horripilation on llis body, fell down on the
ground uncomsclous. On heerivg the third song Lora Vignu wes
treusformed intec a licuid form. As 2 vesult the whole Veikug?ha
was flooded with water. Brshma collscted that water in Hig
Kamsndglu vhich wee mixed with the 1icuid form of Gened se

-

distinct from Her own form snd after heving consoled Lak§m1

~ P

snd SarssvetI went to His own city. Thus the goddess Gong

o\

tronsformed Herself into liquid Torm 2und remeined into the water

pot of Brashua,

Adhyays - 65

Once vpon a time the demon king 3ali, snstched sway
the three worlds from the king of gods. Aditi the mother of the
gods, became miserable on that account, sund prayed Yo Lord
Vi§§u, who was pieaspé by her penence end appesred before her.
Thereupon she requested Him to hsnd over the kingdom sneztched

gway by Balli to Indra. Vi§qu promiged her that He would be born



98

from Kaéyapa through her in the form of s Twarf gnd would
accorplish her desired objects. As promised by Vig@u, a Dwsrf
son was born from Aditi, who approached kivg Bali 2nd begged
from him the earth measursble by three steps. Ball asgked Him
to ask for grester strip, but Vsmana refused to do so. The
preceptor of the demons §ukra, warned Bali not to give the
earth as desired by the Dwsrf. He also told Bali thet Bali's
giving this slms would benefit Indra. He slso disclosed the
real identity of Vamena. But Bzli did not change his wind.
When Ball declsred on osth, his intention to give the slms to
Vémons, He assumed the form of the universe and rsized His
foot which touched the end of the Brshm@pde, Brahmz in order to
worship Viggu's foot poured the water from His weater pob on the
toe of Vignu which remsined therein. Vi§§u advised Bali to
consider that his three worlds were doposited then with éskra
snd esked him to o to Fat3ls along with DEnsevas. Vignu
promised Bali thet uunder the rulershi? of the eipght Manu, he

would become the king of the zods.
Adhyays - 66

Lord Brahm3 thought that Gangd in the form of weter,
mast have become sbeady alter hsving atbained the lotus lile
foot of Hari. With a view to make Ganga ooze out from the foot
of Lord Vignu, Brahms practised penance in Veikunths. He prayed
to Gangs, for long. Thereafter Goengs assured Him that she would
remsin for gsome time in The body of Lord Hari snd thereafter
sfter assuming liquid form would come out from His foot by
sulogizing of king BhagTrsths snd would ssanctify the three

vorlds., She 2lgo sdded +that she would reach the sasrth known zg



BhaglirathT snd sfter having relessed sll his sncestors would
enter the nether regions. Bhagirstha worshipped Vi§§u for long
in order to bring down Geregd on the esrth. On being ssked to
choose & boon by Vi§gu, Bhagirethe requested Fim tc relesse

q ¢ — - » . 3
Ganga for the restoretiou of his sncestors. Visnu crsnbed

9
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Bhagiraethe his desired boon and sévised him o pray to CGongs,

ss well ss Lord é;mbhu. Afer pracilising penance for mony
thousonds of years, Bhoglvaths visuslized Geigd, end wss granted
his desired boon. Cengd further advised him to propitiate Lord
éambhv as He wag Her husband snd she was under His centrol.
Bhagirsths prayed to Lord leheds ss advised by Gangd who appesred
before him. The king prostrated before Him snd eulosized the

grest god by His eight thousand names.
Adhysys - 67

Bhagirsthe eulogized Lord éiva by one thoussnd nsames
of the Lord who appesred before him and asked him to tell Him
sbout his desired object. Thereupon Bhagiraths expressed his
desire to teke pway Gangs on the earth for the relesse of his
forefathers, the sonsg of Sszars who were burnt to sshes by the
curse of ssge Kapils in the hole leading %o the nebhor regions.
Lord giva assured him thst his desire would he fulfiiled by His
grace before long. The reciter of this eulogy called Sahasrsnzne
composed by the king BhagIrstha would attain release. Thereafter
g detsiled description of the Fhsls éruti of the thousand nsmes

of Tord Sive follows.
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Adhyays - 68

At the time when Bhagirastha was sbout to bring down
the Ganges on the ground, the presiding deity of the earth
agproached him and requested him to msnsge in such a way thet
the Gsnges while coming down might flow on the esrth, in all
the four directions and might meet all the four ocesns. ©She
was advised by the king to worship Brghmé. Thereupon the
goddess esrth decided to go to heaven slong with the king. Cn
heasring the sound of the Conch, blown by Bhagirstha, Ganga
~ ceme out from the foot of Vignuy snd fell on the peek of
mountain Meru. The overjoyed king gsve up blowing the Conch
and began to dsnce. As a result Gsngs szlso rested for sometime
on the top of Meru. At thet time the esrth spproeched Ganga
and eulogized Her. On Gafgd's inquiring sbout her desired
object, the earth requested Her‘to flow ss four rivers on the
surface of the earth and to purify Her own body. The king slso
quPorted the Erogosal of the esrth, on hesring which Ganga
subdivided into three parts, snd set out from hesven in the west,
in the north end in the esst, and followed the path of Fhegirsths
in the southern direction. At the time Bhegiratha was lesding
Genge, Indre intervened and objected to his taking away the
whole of the Cenga on the earth and requested him to lesve one
fine current of it in hesven. Accordingly Gangd was requested
by Bhagiraths to leave Her ome current in hesven. That current
which remeined in hesven is known as Mend3kinT. Gaﬁgéﬁgierced
the peak of the mountain by Her great speed and followed

Bhagireths.
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Adhyays - 69

Gsnga csme out on the tenth doy of the bright half
of the month of Jyeggha. Bathing, prsctising pensnce, 2lms
giving in the Ganges are considered to be the givers of grest
reward sund destroyers of great sin. Bhagirsthi is believed to
destroy the ten-~fold sin sccumuleted within ten births by
bathing, or plunging into its waters when the mecn occupies the
Hagta constellation on Tuesdsy. Gangd after having crossed the
impsssazble mounteain Hema-Kﬁga came near Uimdlayss. Genga
spproached the hesd of Lord Sembhu at middey on the fifteenth
of the month ef,Jye§§h8, snd moved in His mstted hair to znd fro.
Bhagirathe did not Tind Gangé bebkind him snd was worried. He
hearéd the sound coming from the head of éambhu and understood
that Gofigd must be there. Gsahgd could net Find out an outlet
from the metted hair of éambhu and remained therein for one
yesr., Bhagiraths reminded éiva about His boon for the relesse
of his sncestors, snd implored Him to drag Her out from Fis
head. Lord éiva sdvised him to wasit till the tenth day of the
bright fortnight of the month of Jye§§hs, when the»moon would
be in Hasps constellation on Tuesdsy. Gengd resorted to Lord
lMshadevs to get 8 way out from His matted hair. Thereunon
éambhu untied His matted hair by His left hand and allowed Gangsd
to proceed in the southern direction. Mena snd Himdlaya
approached nesr Her %o see Her. Gaﬁgﬁ_grostrated before Her

parents and fell on the surfsce of the earth.
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Adhysys - 70

After resching Haridvarsa, Gaﬁgg subdivided Herself
into seven stresms and turned towsrds the south-esstern
direction and joined with other rivers. At Praysgs Gangs
joine@ with Ysmund snd Ssras¥otI. DBething at Praydge practising
penance snd slms glving is extremely meritorious. Then‘Gaﬁgg
turned towsrds the eastern direction and theresfter towerds
the northern direction to see Lord Naheévaraﬁn X537, GCefgs is
most meritorious and the giver of salvation there. Gangs
bestows final relesse to him who knowingly or othervise casts
off his body there. GCsngd is difficult to sttain in Haridvars,
Praysga, snd Gengdsigare Sengems. (enigs over-flooded sage
Jehnu's ABrsme. Hence he drank the whole current. But Gangh

again csme out from the thigh of Jagng and was cslled Jahnasvi.
Jzhnu euvlogized Her. Thereafter Gangs turned towsrds the

eastern direction to see XKsmdkhyd. On Bhegirstha's reminding
Her sbout Her mission, Gengd followed his choriot ona approsched

the ses.

Adhysys - 71

On reaching the nether regions Gaﬁgé rushed towsrds
the place where the sons of Sagsrs 18y in the form of ssghes, os
directed by sage Kapila, and overflooded it. Consegyenbly the
sons of Ségara attsined divine form and went to Brahmaloks
2t once. One of Gsngs's pure stresms continued to flow in the
nether regions, and become known ss EhomsvatI. Thus the holy

Gsnga, formerly residing in the body of Vi§§u, ceme on the
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earth. Thereafter the result of the hearing of this holy
desecent of Gangd® on the esrth is described. This hesrins of
Gongavetarsna crestes great plessure of the menes. He attains
everything worth sccomplishing who recites this snecdote with
devotion and with self controlled mind on the eleventh day of
s fortnight. The reciter of this snecdote on the full moon

o

dsy or on the day of Bun's trensit from one signLﬁhe zodisc

to the other sttsins the fruit of performing en Advemedhs Yajfie.
Adhysys - 72

Lord Mghadeva explained to Nérada the greatness of
Gong® in great detzils. In support of the splendour of Geigéd,
God giva nsrrated en snecdote of @ hunter cslled Ssrvantsks,
who was born in the race of éabaras and who was the grestest
sinner. King Citresens shot an antelope that was pierced by
the king's arrow and was tied by the hunter. The king on seeing
it wss enraged snd tied the hunter with diffrent nooses. While
returning to his city, the king sscended a boat slong with the
sntelope snd the hunter. Thus the hunter saw the goddess Gandgd
on account of counnection. After resching the city the king
put the wicked hunter in s terrible prison. After sometime when
the hunter died the messengers of ysme tied him with their
nooses snd went awsy. But the messengers of éiva came there
and oygosed them and after defesting them took him to the world
of Lord éiva° The defested messengers of Yams, approzched Yams
angd informed Him sbout the happening. On being asked by Yéma

Citragupta explsined to Him sbout the hunter's vision of the

-
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Ganées through contact theg wss the destroyer of grest sins and
the creator of merit. Thereupon Yams instructed His messengers
not to consider the perpetrators of hundreds of sins as fit

to be punished by Yame in case they have come to visuslize
Gengs through contect. He also instructed them that those who
meditate upon the liquid form of that goddess devoutly should
be considered as not punishasble by Ysme even if they mey be the

performers of hundreds of sins,.
Aghysys - 73

The greatness and the efficacy of taking a bath ir
the Ganges sre described in detsils. The bath in the Ganges
is wmost suspicious when it is teaken in keeping with the rites
in the morning when the sun is either in Tuls, or Msksra or
Mesa Rgdis. One is freed from transmigratory existence by
taking & bsth in the Gsnges at the time of day-bresk on the
seventh of the bright half of the month of Msghs. I s person
suffering from disease worships the sun on the bank of the
Ganges on Maghs Sukla Ssptam he is freed from grest diseasses.
By tsking 8 bath in the waters of the Gonges in keeving with
the rites on the full moon day, 8 man has his gins wsshed off
snd he sttsins sayujys with Lord Szsmbhu. The fruit of taking
8 bsth in the Gsnges on the full moon day of the month of
Farttiks is the destruction of grest sins. The ssme fruit is
atteined by teking 2 beth in the Ganges on the thirteenth of
the dark half of caitra. Noreover it is also mentioned that
he will be the attainer of the summum bonum. Therealter the

efficacy of the performence of Srsddhs of the manes, after
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bathing in the Genges is described. One who performs initiatory
rites (PUraééaf&n@)in Genga is freed from sins and accomplished
the sacred formuls. Thereafter the greatness of the sacred

place E54T is deseribed.
Adhyays - 74

‘fhe greatness of Gengsd is described further. A person
asbandoning his body knowingly in Gsfga sttains finsl bestitude.
Even a grest sinner if he happens to sbandon his body in Gaﬁgﬁ
out of ignorsnce sttains S3yujyz with Lord éiva. There
results finel relesse in the water of Gaﬁg§ anywhere, while
the ssme is stteined in the waster as well as on the esarth in
Varsnasi, wheress it is attained in the water on the earth as
well es in the atmospheric regions st Gengdsagera ssngama.

Even if the flesh or bone of a person who dies elsewhere
perchance comes into contsct with the water of J3hnavi, he slso
would sttain hesven. In sunvort of this, the snecdote of s
Vaidys cslled Dhan&dhips is narrsted, who was a grest sinner

' engaged in (dacoity) plunder and dsllisnce with wives of others.
After death God Yama placed him in the hell cslled Asipatrasvana.
The remsinder of the flesh of his desd bhody was esten by a
vulture who csme to Gaﬁga and drsnk the water in which the
flesh of the desd body entered. As 2 result the sinner was freed
from sins snd after heving sttzined a body resembling thet of
Lord éaﬁkara, went to heaven. OSince desth is inevitable one

should soley and devoutly resort to Gsﬁg§, if one desires
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rolesse. Gsﬁgg iz the closest relative, who ic the glver of
hsppiness gnd salvation by sight, by touveh, by reciting Uer

names, and by meditating upon.

fdhyaye ~ 75

By way of s reply to ¥irads's incuiry regsrding the
praigevorthy names of Gaégﬁ] Lord Mshadevs narrated to him one
hundred snd eight bost nomes of Jehnaevi oubt of 8 thoussnd noues
of Gotga., The recitstion of this colleebion of nazmes lesds to
the fruit of bething in the Ganges. The recitstion of thesze
nemes 8t the time of bathine in Gangs, sives rise %o the fruis
of the performsnce of thousands of Advamedhs yajﬁés. The
recitetion of these nemes on the fifth day of both the fortnights
gives rise to the fruit of slms giving of Hen thoussnd ccus.

The recitstion of this sfter bothing in Gmugs, st the junetion
with the sea on the full moon doy of Kortiks lesds to the
position of Lord Fohess o Gangad should be resorted te ss one who
is the highest Tirthe, the acconplisher of 211 the objects of
mar, the power in the form of waters the uplifter or the people
from cazlemities, the destroyer of nescience, snd as the goddess
who is the piver of Brohkmevidys. In cese this meritoricus
snecdobte is kepﬁ in blsck and white sin does not touch that
region. UYheresfter the fruit of hearing snd reciting this

Meratmys, on different occasions is mentioned.



Adhysya - 76

Ssge Nsrnda expressed his desire to listen to the
splendour of the TIrtha of Hémarﬁ?a in grest detsils fromn
lord éiva. According to Lord ﬁiva, in thes irthe of Kfmsfﬁpa,
the goddess éivﬁ, resides in person. There the “ahduwdys, the
grestest codfema self-sufficient snd foremost remainsg in the
form of femsle orgen of generstion, on the esrth by NMer srtort
for the benefit of the peoyle. In order to visuslize the
£§m§K§Y foram of the goddess, lLord Brehus, Vi§§u and Mshé%a
formerly prsctised pensuce there. The sicht of Komekbyo, is
cspable to burm in # momenbt, the mses of sins, accurulstod by
thousande of births. The region in this Bheratalthende is the
degtroyer of the sins of msn by ?2? £olling of the limbs of
Sat1 and bence 1t is very suspicious. “here is no other Iirthe
cquziling WSwBkhys on the surface of the esrth. Since that
Lord éambhu, who is the glver of sslvation to men, in the region
of Varénssi, Dimself desires freedon, after apyreaching the
great goddess dplly, there is no other place superinr %o that
Rame the son of Jemadsgni practised puraécary§'there with a
desire to kill Kertevirys, Arjiuns snd sttained the ststus of
¥1§QU. Unly one who hss asccumulated grest masg of werit in

thoussnds of births formerly is sble to visualize Komavhyas iIrths.
Adhyave - 77

S ) & } s
Sage hérsds, desired to krow from Lord 8Sive as to who
out of “the ten forms of the lore was the presiding deity of the
- - J - 5
grest nlesce of pllgrimsge lawsrupe Siva disclosed to hiw thet

Hémekhys wass the foremost eternsl modiese KLY ilersel®. The
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goddess Kamskhyz is described as wearing red gsrment and
vossessing three terribly shining‘eyes, and four srms sund
terrible teeth snd dark qolour. Thereafter, there is the
description of the nine other lores snd their respective @laces
in respect of Kam8khyd. The three grest gods slong with other
gods accompanied by thelr powers sre 8lways in proximity of that
P§§ha. The adorstion of the goddess is recommended. The
offering of a bilva patra to the goddess leads to the fulfillment
of one's birth. It is insisted thast one should put on the

beads of Rudfﬁkga even if one bhe s éaiva, a Vai§eava or 3 égkta.
The recitation of the Kavacs of the goddess is recommended for
the accomplishment of the mesntrs. On Narads's request Lord

Sivs nsrroted to him the Kavece of Kamakhya. Thereaflter,

there is the description of Aﬁganyééa.. Theresfter the hesrings

of the fruit of this Ksvses is mentioned.
Adhysya - 78

As narrsted by Mzhadeva, he who after having adored
Cay@ikg'on the third desy of Vaiégkba, repeets the highest
mentra atteins relesse. In the night on the fourteenth dsy of
Mggho i.e. on Meh3diverstri dey, if s person observing a fast
sdores Lord Séﬁkars in the night, Prshara-wise in that plesce of
pilgrimage then he attains the merit equelling the performsnce
of a hundred Advsmedha Yajﬁés. The sdoration of Lord éiva
with the leaf of bilve is -congidered to please Lord giva more
than His adoration with héaps of jewels sand rubpPs. It should

be understood thet~Gaﬁg5, K54T, Geyatirtha, Preysgs, Kuruksetra,
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Yomms, Serssvetl, Goddvarl, Nsrmeds snd 2ll other eminent
Tirethsa's remsin in proximity of roots of bilvs., Hence
whatever rites pertaining to gods crmnajes sre performed
accordine to lsid down ceremony 8§ the root of bilve should be
undersbood s inexhsustible in crores of births. Bathing in
keeping with the rites in the Lsuhitys (in the river Brahmaputrs)
on the eighth of the bright helf of esitrs and sdoring the
mother of the world by its weters with devotion, is considered
to free a person from transmigratory existence. Offering
libations to the msues with devotion, with ths waters of
Lauhityes in Ybnipigha leads the menes to Brahmsloke, free from
disesse. Among the lesves, the TulsT lesf (the holy besil)
and bilve leaf sre most suspicious. The Yonipighs ig the best

auong a1l the Tirthas.

Aghyays - 79

Sage liSreds expressed his desire to hesr from Lord
éiva, the wonderful splendour of TulasY, of Rudr§k§s, of éiva
and of Sive's worship. By way of s revly Lord éivs informed
him that Lord Purugottema was of the form of the Tulsl vnlsnt.
Tulsst slweys destroys the sins of man, by seeing, touching,
recitine the nsme, by wearing snd by giving. The merit of
seeing TulssT, equals that which is sttsined on seeing the
god Gsdsdhara in Puru§ettama Ksetra. Herely by the touch of
the leaf of Tulssi, one is freed from 8ll sorts of sins. The

touech of TulssT is relesse itsell snd is 2 vow slso. One who
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circumamhulates YulssT with devetbtion, sctuslly circumsubul-tes
Lord Viggu, Himself. lord Jsnérdans rejolces sccompanied by
LaksmT ond SsrasvetT in s forest of TulesT. The plsce where
lord Vignu remaine there, Lord Rudrs with RvdrSkse and iLord
Srshud with SsvitrY slso reside. The offering of TulnsT leer
to Lord Visgu sfter taking o bath in the month of Usiéﬁkbz%,
Egrtike or MBphs sives rise to the multifold fruit. Fe who
@ores Lord liarl with the Tulssi lesves or flower ctells in
baértila sbttain the fruit ecuslling giviang of ter thoucend
cows &8s glas or equelling perforning @ hundred Véjapeya
geerifices. Bince the hely hesil is desr to Lord Vi§§u ac
well as teo the manes, 3n? B8ll the =zods, end =zoddegses nlso,
therefore its lesf should be utilized in the adoration of wods
gnd msnes. Theveafber, the spelndour of the holy besil, the

Dhatritree end bilva tree is described,
Adhysye - 80

‘The wearing of Ru§r5k§a besds is ccusidered to dostroy
sins wony and veried. It destroys the sin of Brahmicide asg
well ag thet sriging from sexual enjoyment of anothers wvomaon.

It wos considered necesssry to put on 3 ﬁu6r§k§a hesd, while
adoring Lovrd Vignu, Lord ngbhu, or the goddess. If e person
perforus o Tite pprtaining to the gods or mgnes without nattinc
on Rudrékgs hesd, it becomes futile. Cne shnuld not F@rform
any rite sither in ESET or in the JéﬁhaVT'Kggtre or any other
tTIrthe without wearing &udr§k§a. fie who Keeps @ Hudrskge bead

with one fsce in his house, i=m blessed pormensntly by steady
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richese Fe doesn't suffer from misfortune nor from untinely
death wﬁo puts on Rudrékga in his neck or on his srm. The
fruit of the recitation of the splendour of Rudrﬁkga, 8t the
root of bilvs tree, or in Gongd, or in Kurvkgesrs, or in

S — ). —
E§§f, or 2t Setubsndhs or Ganzpsaparagsmgsms, on Sivaratri day

/
in proximity of Sive desbroys all sins.
Adhyezys « 31

Mshadeve describes the chsracteristic festures of
the Hali spe, ond ordsins the sderation of éivaliﬁga made of
nud by bilvs lesves for sttaining relesse of the highesgst type
viz. Ssyvjys. The adoration of lora S%vs, must precede thot
of Vi§gu or Sakti. The fruit of the sdoration of éivaliﬁgs
ip described in detsils. 'The sdoraticn of éiva, is the giver
of highest merit. The sdorstion of Durgs, the recitation of
the neme of Rsmz,.end the hesrinz of Bis virtues, snd wsnflering
in the Tirthes should be considered 2s the hichect sin-destrovers.
He who hears or recites with devotion this Fahdtmys he sttsins

relesse, 8fter having enjoyed desired enjoyments.



